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“Azǝrbaycan” qǝzetinin 239-cu nömrǝsinin 1-ci sǝhifǝsi

ELAN 
31 iyul 1919, pəncşənbə günü gün-

düz saat 10-da Azərbaycan Məclisi-
Məbusan iclas olacağ elan olunur. 

T-193 
 

 SİRK “MODERN” 
Bu gün pəncşənbə günü 31 iyul 

1919-cu ildə məşhur Avropa artistləri 
İdeal Qardaşlarnn görünməmiş benesi 
olacaqdr. Ancaq bu gün onlar camaatı 
öz təzə nömrələri ilə gülməyə məcbur 
edəcəklər.  

Bu gün 33-cü gün 1919-cu ilin məş-
hur “Cahan Pəhləvan” nam və Azərbay-
can fəxri şarfı və 30 min manat mükafat. 

Benes namna olaraq yaxş pəhlə-
vanlar güləşəcək. 

1-ci: Gənc Əli İbad - Naməlum;  
2-ci: Pavel Zakoroyko - Rokinbaum;  
3-cü: Djavani - Tələbə V. O.  
Mübarizə Yelizarovun təhti-nəzarə-

tində [nǝzarǝti altında] olacaqdr.  
Tamaşa başlanacaq axşam saat 9-un 

yarsnda.  
Pəhləvanlarn çxş 11-in yarsnda.  
Tamaşa qurtaracaq saat 12 tamam-

da.  
5492 

Hökumət Teatrosunda  
Axşam tamaşas 

OPERA 
Zülfüqar bəy və Üzeyir bəy  
qardaşlarnn müdiriyyəti 

Cümə günü, zilqədə aynn  
4-də (ağustos aynn 1-də  

1919-cu ildǝ)  
mütəntən [təntənəli] bir surətdə  

mövqeyi-tamaşaya qoyulacaqdr  
“Leyli və Məcnun”  

operas.  
Məcnun - Sarabski;  

Leyli - Hacbababəyov.  
Biletlər indidən teatrn  

kassasnda satılmaqdadr.  
Tamaşa başlanacaq axşam  

saat 9-un yarsnda. 
 

TÜRKCƏ KİTABLAR LAZIMDIR 
Elmi, fənni, siyasi, tarixi, coğra və 

ədəbiyyata dair Azərbaycan və Osmanl 
şivələrində yazlmş kitablar yaxş qiymə-
tə alnr. Hər kəs əlindəki kitab satmaq 
arzu eyləməzsə, heç olmazsa münasib 
qiymətlə həman kitab yenidən çap eylə-
mək ixtiyarn bizə versin. Arzu edənlər 
Kamenisti və Bolşoy Morskoy  küçələri 
küncündə Xəzər Müstəhliklər İttifaq 

 

Cümǝ axşam, 31 iyul 1919-cu il, nömrǝ 239

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Pǝncşǝnbǝ, 3 ziqǝdǝtül-hǝram sǝnǝ 1337. 31 tǝmmuz 1919 sǝnǝ. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatın 
idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Tele-

fon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 1 manat 50 qǝpik.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 35 rublǝ, 2 aylğ 60 rublǝ, 3 aylğ 90 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 40 rublǝ,  
2 aylğ 70 rublǝ, 3 aylğ 100 rublǝ. Elan atı: birinci sǝhifǝdǝ sǝtri 5 rublǝ, axrnc sǝhifǝdǝ sǝtri 4 rublǝ,  

itǝn şeylǝr vǝ yer axtaranlar üçün 3 rublǝ.     
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“Kooperatsiya”nn Maarif şöbəsində 
Ələkbər Heydərova səhər saat 8-dən 10-
a kimi, yaxud “Azərbaycan” qəzetəsi kon-
torunda Qədir Heydərova müraciət 
etsinlər. 

5493 
 

 
Hər yerdə Kislavodskdan təzə alnmş 

“Narzan” suyunu tələb edin. Külli və az 
miqdarda satılr. Skladda. Ünvan: Bolşoy 
Morskoy nömrə 37, Mirzəyevin uças-
toku. Telefon nömrə 36-64. 

5490 
 
 
 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 

İtaliya simsiz teleqrafı 
 
- Parisdən alnan məlumata görə, İn-

giltərə Hökuməti Fransa Hökumətinə 
xəbər vermişdir ki, Fransaya kömür gə-
tirmək mümkün olmayacaqdr. Çünki 
kömür mövcudu qurtarmaqdadr və da-
ha gətirilməyir.  

 
- Məclisi-Əyan  sülh müahidənamə-

sini [sazişini] və İngiltərə ilə Fransa ara-
snda olan ittifaq təsvib [tǝsdiq] etmişdir. 

 
- Vaşinqtondan xəbər verirlər ki, 

Fransada müharibədə iştirak edən qara 
əsgərlər ağlarla hüquqda bərabər olma-
ğ tələb edirlər. Ağlarla qaralar arasnda 
vaqe olan müsadimədə [toqquşmada] 
hər iki tərəfdən yaralananlar vardr. 
İğtişaş yatırmaqdan ötrü Hərbiyyə naziri 
qüvvə göndərilməsini xahiş etmişdir. 

- Helsinqforsdan [Helsinkidən] teleqraf 
edirlər ki, Əqsayi-Şərqdən [Uzaq Şərqdən] 
verilən xəbərlərə görə, bolşeviklər Çin 
əhlindən qüvvə istəmişlərdir. Çinlilərlə 
yaponlar arasnda müsadimələr [toqquş-
malar] olmuşdur. 

 
- Vaşinqtondan xəbər verirlər ki, Bol-

qariya və Türkiyə ilə olacaq sülh müahi-
dənaməsini Amerika Hökuməti də imza 
edəcəkdir. 

 
Azərbaycan simsiz teleqraf  

mövqi qəbul etmişdir 
 
Daşkənddən Moskvaya Maliyyə ko-

missarna xəbər verilir ki, xüsusi şəraitə 
görə, Türküstann maliyyə işləri qayət 
fəna haldadr. Mərkəzi Komitə qət eylə-
mişdir [qərara almşdr] ki, təzədən 1 mil-
yard bon kəsilsin ki, bu da əvvəl kəsi- 
lənlərlə 4 milyard edir. Təvəqqe edirəm, 
bu nizamnaməni təsdiq edəsiniz. 

 
Cəbhələrdə 
Moskva şimal cəbhəsində, Oneqa 

dairəsində, Obozer səmtində tərəmiz-
dən Çudovskoye kəndi işğal edilmişdir. 
Sair yerlərdə kəşifçilərin kəşyyatı da-
vam edir.  

Qərb cəbhəsində Karel dönümündə 
[Karel bǝrzǝxindǝ] düşmənlər bir neçə 
yerdə bizi sxşdrmşlardr. Pskov səmtin-
də bizim hissələr düşmənlərin təzyiqi 
altında Struqa mövqinə [stansiyasna] 
çəkilmişlərdir. Dabravollar Porxovun  25 
verstliyinə yanaşrlar.  

Pskovun cənub-şərqi tǝrǝndǝ tərə-
mizdən bir neçə kənd işğal edilmişdir.  

Ostrov uçastokunda düşmənlərin 
 

təzyiqi altında bizim qoşunlarmz 
Porxov-Ostrov səmtinə çəkilirlər.  

Novo-Sviyaj səmtində bizim qitəatı-
mz [hǝrbi hissǝlǝrimiz] müvəffəqiyyətlə 
irəliləyirlər. Dukştas gölünün civarnda 
olan Jur kəndini tərk eylədik.  

Neymarkann şimali tərəndə bizim 
əsgərlərimiz düşmənlərin təzyiqi altında 
Stolbts xəttinə çəkilirlər.  

Baranoviç səmtində Nesvijin 16 
verstliyində vaqe Taruşevts kəndini düş-
mənlər işğal etmişlərdir.  

Moqilyov-Podolsk səmtində bizim 
hissələrimiz bir neçə kəndləri işğal et-
mişlərdir. Sair uçastoklarda təbəddülat 
[dəyişiklik] yoxdur.  

Cənubi cəbhədə biz Konstantinoqra-
d tərk eylədik. Xarkov səmtində düş-
mənlərin təzyiqi altında Tereçni kəndinə 
tərəf çəkildik.  

Nov Oskol səmtində biz müharibə ilə 
bu yerin bir neçə verstliyində kəndlər 
işğal etdik.  

Borisoqlebsk və Balaşov səmtində 
bizim hissələrimiz müvəffəqiyyətlərini 
vüsətləndirərək Borisoqlebskin 25 verst-
liyinə çxmşlardr. 

 
* * * 

 
Lion - Oçakov denilən yerə Fransa pa-

roxodu 2000 nəfər hərbi əsir gətirmişdir.  
London - Arxangelskdən teleqraa 

xəbər verilir ki, üsyan edən saldatlar 5 
ingilis, 10 rus aserini öldürmüşlərdir. Bu 
da təbii, bolşeviklərin fəaliyyəti nəticə-
sidir. 

 
Şura qoşunlarnn yürüşü 
Budinsk gölünün yannda Kodino iş-

ğal edilmişdir. Bundan əlavə, Şura qo-

şunlar tərəndən bir çox kəndlər işğal 
edilmişdir.  

Biryuçin səmtində bizim hissələrimiz 
Soldatka xəttinə çxmşlardr.  

Borisoqlebsk səmtində Tanimroy 
mövqini işğal eylədik. Yuxar Uralsk və 
Çelyabinsk qoşunlarmz tərəndən işğal 
edildi. Yekaterinburq səmtində Şura qo-
şunlar Zernisk-Çernousovo xəttinə çx-
mşlardr. Alabayev səmtində Alabayevsk 
işğal edilmişdir. 

 
İngiltərədə əmələ hərəkatı 
Avam Kamerasnda Kennedi Cons 

Rəisi-vükəladan [Baş nazirdǝn] Yorkşir 
mədənlərinin nə halda olduğunu sual 
eyləmişdir. Lloyd Corc cavabnda demiş 
ki, son 24 saatda Yorkşirdə bu vaxta 
qədər görünməmiş xətrəli [təhlükəli] 
hadisələr vaqe olmuşdur. Kömür mə-
dənlərində işləyənlər əmələləri işdən 
məhrum etmişlərdir. Böyləliklə, bir çox 
mədənlərin təxrib ediləcəyi gözlənir. 
Qayət fəna və müşkül vəziyyət əmələ 
gəlmişdir. Yorkşir mədənlərindən bəziləri 
su ilə təxrib ediləcəkdir.  

Öz böyüklüyü ilə Yorkşir mədənləri 
İngilis Krallğnda ikinci mövqe tutur. Hö-
kumət məcbur olmuşdur ki, mədənlər-
dən suyu çxarmaq üçün matroslar 
göndərsin. Hökumət xüsusi məmur təyin 
eyləmişdir ki, Yorkşir mədənlərindən 
suyu çxartdrsn. Hökumət inandrr ki, 
hərgah bu mədənlər su içində qərq edi-
lərlərsə, fransz mədənləri halna düşə-
cəkdir, yəni mədənlər tamamilə məhv 
olacaqdr.  

 
Bela Kun Vyanada 
Sürixdən xəbər verirlər ki, Bela Kun 
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bolşevik ərkani-hərbi [qərargah] ilə Vya-
naya varid olmuşlardr [getmişlǝr]. 

 
Sazonovun fəaliyyəti 
Petroqrad - Paris qəzetələrinin məlu-

matına görə, admiral Kolçakn nümayən-
dəsi sabiq Xariciyyə naziri Sazonov so- 
sialist rqələrinin Kolçak irticapərəst-
likdə töhmətlərini yüngülləşdirmək və 
Kolçak günahsz göstərmək istəyir. Sa-
zonov bəyan edir ki, guya Kolçak Rusi-
yada olan bir çox oblastlara məhəlli 
[yerli] muxtariyyət vermək istəyir, tainki 
Məclisi-Müəssisan dəvət edilsin. Rusiya-
da təzə təşkil edilmiş olan dövlətlərin 
Paris nümayəndələrinə Sazonov məslə-
hət görür ki, çarizmin onlara rəva gör-
dükləri zülümləri yaddan çxarsnlar. 
Nümayəndələr isə Sazonovun bu kimi 
bəyanatına inanmayrlar.  

 
 
 

SÜLH ƏTRAFINDA 
 
Yaponiya və Xita [Çin] Sülh Konfran-

snda   
Sülh müahidənaməsi [sazişi] imzasn-

dan sonra Yaponiya yenə Şantunu Çinə 
verəcəyini vəd eyləmişdir. Yalnz Yapo-
niya Kiao-Çao dəmiryolu üzərində kon-
trolluq edəcəkdir. Zənn edirlər ki, Paris- 
də olan Çin mürəxxəsləri [nümayəndələri] 
sülh müahidənaməsini imza edəcəkdir-
lər. 

 
Paris - Sülh Konfrans qət eyləmişdir 

[qərara almşdr] ki, qeyri-rəsmi surətdə 
bir komissiya intixab eyləsin [seçsin]. Bu 
komissiya Romaniya-Macarstan sərhə-

dinə, o yerlərdə icra edilən səfərbərlik 
işlərinə nəzarət edəcəkdir. 

 
Bolqariya ilə sülh 
Bolqariyaya təklif ediləcək sülh şəraiti 

hazrlanb qurtarmşdr. Həmin şəraitə 
görə, Romaniya Mərkəzi və Şimali Dob-
rucan alacaqdr. Trakyann bir hissəsi 
Yunanstana veriləcəkdir. Bolqariya bu 
qədər torpaqdan məhrum edilməklə 
bərabər, 7 milyard frank verməlidir ki, bu 
məbləğ də Romaniya, Serbiya və Yuna-
nstan arasnda təqsim ediləcəkdir [bö-
lüşdürülǝcǝkdir]. Bolqariya Hökuməti 
borclu olur ki, xrda millətlərin hüququ-
nu gözləyib Yunanstan pravoslavn cə-
miyyətlərindən müharibə zamannda 
müsadirə edilən şeyləri qaytarsn. Asa-
yişi gözləmək və sərhədləri saxlamaq 
üçün lazm gələcək miqdarda ordu sax-
lanmaldr. Bolqariyaya hərbi donanma 
saxlamaq qadağan ediləcəkdir. Maliyyə 
və gömrük kontrolu qoyulacaqdr. Böyük 
dövlətlərdən başqa Serbiya, Romaniya 
və Yunanstan dəxi iştirak edəcəklərdir.  

 
 
 

QƏZETƏLƏRDƏN 
 
Frensis rus işləri haqqnda   
Yekaterinodardan verilən məlumata 

görə, Nyu-Yorkdan xəbər verirlər ki, bu 
yaxnlarda Arxangelskdən gəlmiş olan 
Petroqraddak sabiq Amerika səri De-
vid Frensis böylə demişdir ki, hərgah Ru-
siyada möhkəm qanun bərpa edilməsə, 
Almaniya təzədən Yevropa millətlərini 
təhdid etməkdən ötrü Rusiyadan və 
onun fəhlə əlindən istifadə edəcəkdir. 

 

Frensis demişdir ki, 50 ildir Almaniya 
Rusiyada olan külli miqdardak təbii 
sərvətləri öyrənmişdir. Bu axrnc 10 ildə 
bu məqsəddən ötrü alman müəllimləri 
Rusiya məktəblərinə göndərilmişdir. 
Rusiyada hərc-mərclik və hətta bolşevik 
hökmfərmalğ [hökmranlğ] davam et-
diyi qədər Yevropada möhkəm sülh 
bərpa edilməsi mümkün deyildir. Bun-
dan da bilaşübhə [şübhǝsiz] Almaniya 
istifadə edəcəkdir. Almaniya başqa 
məmləkətlərin təbii sərvətlərindən gözəl 
surətdə istifadə etməyi və millətləri iqti-
sadca zəif salmağ bacarr. 

 
- Lloyd Corc Sülh Konfransnda de-

mişdir ki, Rusiyann iştirak olmadan 
hazrlanmş hər cür sülh boş bir səsdən 
ibarət olacaqdr. Çünki Rusiya Yevropa-
nn, Asiyann yarsn və dünyann 7-dən 
1 hissəsini tutmaqdadr. 

 
Almaniyada 
Fransz qəzetələrinin verdikləri məlu-

mata görə, Almaniyada militarizm da-
vam etməkdədir. Orada “Vətəndaş 
mühazəsi” nam [adl] təşkilat vücuda 
gəlmişdir. Bu təşkilatın planna görə, hər 
kənd və hər şəhər milli mühazə dəstəsi 
təşkil edir. Kəndlərdə olan böyük dəs-
tələr 3 min güllə [mǝrmi] ilə ağr və yün-
gül toplara malik olub, hər bir tüfəngə 
500 güllə almaqdadrlar. Əsgəri idarə və 
komanda təlim zamannda olduğu kimi, 
müharibə əsnasnda da sabiq zabitlərə 
həvalə edilmişdir.  

 
Buradan görünür ki, Almaniya Höku-

məti məmləkətdə siyasi asayiş müha-
zəsi şəklində militarizm planlar düzəldib 

ciddi surətdə müharibəyə hazrlanmaq-
dadr. Sülh Konfransnn notasna bax-
mayaraq, Almaniya Polşaya və Çex-Slav 
cümhuriyyətlərinə hücuma hazrlan-
maqda davam edir. Şərq cəbhəsində 
əməliyyatda bulunan ordu üçün Berlin-
də aşkara surətdə könüllülər cəm edil-
məkdədir. Müsəlləh [silahl] müdaxilədən 
ötrü Visla nəhrində donanma cəm edil-
mişdir. Baltik tərəfdə olan mütəəllimlər 
[tələbələr] silah götürməyə dəvət edi-
lirlər.  

 
La-Manş altında tunel 
La-Manş altında tunel qayrmaqdan 

ötrü İngiltərə Avamlar Kamerasnda  tə-
zə bir Parlaman komisyonu cəm edilir. 
Komisyon tezliklə tunel işlərinin başlan-
mas üçün hökumətə müraciət edəcək-
dir. 

 
900 eser həbs edilmişdir 
“Z. R.” nam [adl] Moskva bolşevik 

qəzetəsi xəbər verir ki, Rusiyada eserlər 
həbs edilməkdədir. Həbs edilənlər Mosk-
vaya gətirilirlər.  İndiyə qədər Moskvaya 
900 nəfər eser gətirilmişdir.  

İyul aynn 25-də Moskvada izdihaml 
mitinqlər vaqe olmuşdur. Katalyan nam 
bolşevik natiqi demişdir ki, Şura Höku-
məti dəfəatla sülh əqd eyləmək [bağla-
maq] istəmişsə də, mümkün olmamşdr.  

Suprenski nam digər natiq demişdir 
ki, biz vətəndaş müharibəsi ilə dəmir, 
kömür və pambq ələ keçirməyə çalşrz.  

 
Qaliçya qoşunlar 
Ternopoldan gələnlər rəvayət edirlər 

ki, Qaliçyada 150 min nəfər səfərbərlik 
halnda qoşun vardr. Qoşunlar müntə-
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zəmsə də, lakin yaxş təchiz edilməmiş-
lərdir. Bunlarda bolşevizma ruhu vardr. 
Bunlar Ukrayna bolşevikləri ilə ittifaq 
bağlamaq istəyirlər.  

 
- Bessarabiyada əkin çox yaxşdr. Liks 

qəsəbəsində Franszlar 1 milyon kisə 
hazrlamşlardr və məqsədləri də öz 
məmləkətlərinə buğda aparmaqdr. Bu 
münasibətlə yunan saldatlar ilə fransz 
saldatlar arasnda qanl müsadimə 
[toqquşma] vaqe olmuşdur.  

 
- Xarkovdan gəlmiş olanlarn rəvayə-

tinə görə, Xarkovda olan sərvətdarlar 
Denikinə 12 min nəfər dabravol saldat 
vermişlərdir.  

 
Denikinin planlar 
Denikin Xarkovda bəyan etmişdir ki, 

hələlik onun ümdə məqsədi Kiyevi deyil, 
Moskvan işğal etməkdir. Ona görə də, 
Dabravol ordusu ibtida [ǝvvǝla] Oryol, 
Kursk və Tula qarşsna da iş görəcəkdir. 
Üsyan edən kəndçiləri də dabravollar öz 
tərəərinə çəkəcəklərinə ümidvardrlar.  

 
Odessada nə qədər mal var   
Odessada tutulmuş olan hesaba gö-

rə, Odessa skladlarnda zeyldəki [aşağ-
dak] mallar vardr: 100 milyon manatlq 
parça mal, 1 milyon girvənkə çay, 83 min 
pud tənbəki, 85 milyon ədəd papiros, 17 
min yeşik səbzə, 55 min pud günəbaxan 
(tum) yağ, 5 min pud konservə, 10 mi-
lyon qutu tomat. Bu mallar bolşeviklər 
öz skladlarna daşyrlar. 

 
Yunan zayiatı 
Parisdən bildirilir: Məbus Marenin  

tənzim etdiyi raporda Yunanstan zayiatı-
hərbiyyəsi [müharibǝ itkilǝri] 12800 məq-
tuldan [öldürülǝnlǝrdǝn] ibarət olduğu 
bəyan edilməkdədir. 

 
General Denikin 
Novoçerkasskdan gələn general De-

nikinlə Yekaterinodardan gələn İngiltərə 
general Holmson iyulun 22-də Rostovda 
görüşmüşlərdir. Görüşdən sonra general 
Denikin Qafqaziyaya tərəf, İngiltərə ge-
neral isə Tsaritsin cəbhəsinə azim ol-
muşdur [yola düşmüşdür]. 

 
Novorossiyskdə 
Batum təriqi [yolu] ilə axrnc qatarla 

gələn sərnişinlər xəbər verirlər ki, hal-
hazrda Novorossiysk şəhəri balaca çar 
Peterburqu şəklindədir. Axşam saat 6-7-
də şəhərin ümdə küçəsi Rusiyann hər 
bir tərəndən bolşeviklər əlindən qaçb 
gələn generallarla doludur. Kuban ilə 
Çernomorski quberniya arasnda olan 
iqtisadi ixtilaf bərtərəf edilmişdir [aradan 
qaldrlmşdr]. Kuban bilamümaniət [ma-
neəsiz] taxl və ərzaq şeyləri verməkdədir. 
Əcnəbi məmləkətlərdən gələn paroxod-
larn gətirdkləri mallardan Novorossiysk-
dən Kubana göndərilir. İstanbul ilə 
müstəqim [birbaşa] poçta-teleqraf mü-
nasibatı bərpa edilmişdir. Kağzlar və 
teleqraar İstanbulda Dabravol ordusu-
nun ticarət agenti namna göndərilir. 

 
Tsaritsn  haqqnda 
Məhəlli [yerli] bank vəkili K. Tsaritsn-

dan Bakya varid olmuşdur [gǝlmişdir]. 
Müşarünileyh [ad çǝkilǝn şǝxs], Tsaritsn 
şəhərinin işğal haqqnda böylə məlumat 
verir:  

 

Şəhərin ətrafı gözəl surətdə möh-
kəmləndirilib, şəhəri bir qala halna 
salmşdr. Şəhərdə külli miqdarda zübdə 
[seçilmiş] bolşevik əsgərləri var idi. Lakin 
Dabravol ordusunun əks-kəşyyat xid-
mətində olub da istehkamat naçalniki 
olan adamn xəyanətinə görə, şəhər 
dabravol əsgərləri tərəndən işğal edil-
mişdir. Hal-hazrda həman xəyanət edən 
adam polkovnik çinində şəhərdə gəz-
məkdədir. Tsaritsnn alnmasna bir az 
qalmş bolşevik nəqliyyatı tamamilə 
Volqa boyu hərəkətə başlamşdr. Lakin 
Tsaritsndan yuxar getməyə fürsət tap-
mamşdr. Volqann aşağ məntəqələri 
də dabravollar əlində olduğundan bu 
qərar üzrə bolşevik donanmas müha-
sirədə qalmş kimidir. Məzə burasdr ki, 
bolşevik donanmas özü təslim olmur. 
Dabravollar da onu ala bilməyirlər.  

 
 

DAĞISTANDA 
 
Şeyxülislamn qalibiyyəti 
Petrovskdan Bakya gələn sərnişinlə-

rin dediyinə görə, Dağstan şeyxülisla-
mnn əsgərləri Teymurxanşura yannda 
əhalini “sakit” eyləməkdən ötrü göndə-
rilən 4 min kazak alayn məğlub etmiş-
lərdir. Bu günlərdə Petrovskdan gəlmiş 
bir mötəbər zatın [şǝxsin] dediyinə görə, 
dabravollarn Dağstan içərisinə hazrla-
dqlar səfərləri müvəffəqiyyətsiz qurtar-
mşdrsa da, Teymurxanşura yaxnlğnda 
olan aullar böyük xəsarətlərə düçar 
olmuşlardr. Şimdi Petrovsk şəhərinin 
dəniz kənarndak taxta körpülərində 
yüzlərlə qaramal, qoyun, toyuq-cücə, 
palaz, qadn əlbisəsi və ev müxəlləfatı 

[əşyas] toplanmşdr ki, həp bədbəxt 
köylülərdən qarət edilmişdir. Kazaklarn 
vəhşiliyi və dabravol komandanlğnn 
həyaszlğ həddən aşmşdr. Xalq arasn-
da həyəcan gündən-günə artmaqdadr. 
Kazaklar camaata çox əziyyət verirlər.  

 
 

İRANDA 
 
İrandan gəlmiş xüsusi bir məktubda 

orann əhvali-hazirəsi [indiki vəziyyəti] 
haqqnda zeyldəki [aşağdak] məlumat 
verilməkdədir:  

Gilan, Rəşt və daha doğrusu bütün 
Farsistanda hərc-mərclikdir. Asayişi-
ümumi gündən-günə zəiəşməkdədir. 
Məhəmmədəli şahn Qəzvinə gəlməsi 
münasibətilə hǝr yerdə böyük siyasi tə-
bəddülat [çalxalanma, dalğalanma] nəzərə 
çarpmadadr. Hər yerdə mücahid və 
yaxud bəsirətli iranllar varsa, hökumət 
tərəndən həbsə alnmaqla böyük cəfa 
verilməkdədir. Məşhur mücahid Kiçik 
xan 4 süvarisi ilə Cəngələ, müstəbidlərlə 
müharibə və mübarizəyə hərəkət etmiş-
sə də, hökumət və qeyri hökumətə müa-
vinət edən əsgərlə qarşlanaraq müha- 
ribəyə girişmişdir. Əhməd şah 6 ay xəstə-
lik münasibətilə Firəngistana hərəkət 
edir. Onun vəliəhdi isə Şah təviz [əvəz 
etmək] üçün Təbrizdən Tehrana dəvət 
edilmişdir.  

Camaat arasnda dövran edən şayiə-
lərə görə Məhəmmədəli şah Müttəqlər 
tərəndən Qəzvinə gətirilmişdir. Alnan 
qeyri-mövsuq [tǝsdiqlǝnmǝmiş] xəbərlərə 
görə, Tehrann paytaxtlğ fəsx [ləğv] 
edilib İsfahan paytaxt qərar vermək 
istəyirlər və İsfahanda şahi-məxlu [taxt-
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dan salnmş şah] Məhəmmədəli şah 
hökumətə başlayacaqmş. Demək ki, 14 
sənəlik İran hürriyyəti bundan sonra 
yenə istibdad hökmranlğnda yaşamaq 
məcburiyyətində qalacaqdr.  

Azərbaycan tərəərindən növbənöv 
xəbərlər gəlməkdədir. Rəvayətə görə, 
vəliəhdin Tehrana hərəkətindən sonra 
Təbrizdə mücahidlər tərəndən böyük 
inqilab gözlənilməkdədir. Urmu və Xoy 
cəhətləri kürdlər tərəndən əzilib yǝğma 
edilməkdədir.   

 
 
 

VÜKƏLA ŞURASINDA  
[NAZİRLƏR KABİNETİNDƏ] 

 
- Maliyyə nazirinin droj (maya), pa-

piros kağz, giliz, spiçka, çay, qənd və on-
lardan qayrlacaq şirniyyatdan alnan 
aksizin artırlmas haqqndak qanun 
layihəsi istemasndan [dinlǝnildikdǝn] 
sonra qət edilmişdir [qərara alnmşdr]:  

Qanun layihəsini təsviblə [bǝyǝnmǝk-
lǝ], Məclisi-Məbusana idxal tapşrlsn. 

 
- Maliyyə nazirinin Azərbaycan İstinaf 

Məhkəməsi [Mǝhkǝmǝ Palatas] mülkü-
nün təmirindən ötrü 26 min 144 manat 
46 qəpik buraxlmas haqqndak məru-
zəsindən sonra qət edilmişdir:  

İstənilən para buraxlsn, fəqət ev sa-
hibi Arzumov varisləri ilə 1919-cu sənə 
üçün bağlanmş icarə pulundan çxl-
maldr. 

 
- Maliyyə nazirinin rüsum vergisi 

haqqndak 117-ci maddənin dəyişməsi 
haqqndak məruzəsindən sonra qət 
edilmişdir:  

Məruzə təsviblə, Məclisi-Məbusana 
idxal tapşrlsn. 

 
- Post və Teleqraf nazirinin 200 min 

manat çǝrx  kağz hazrlamaq üçün para 
təxsisi [ayrlmas] haqqndak məruzəsin-
dən sonra qət edilmişdir:  

20 milyonluq fonddan Posta və Tele-
qraf Nəzarətinə 200 min manat bura-
xlsn. 

 
- Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarəti 

[Sosial Təminat Nazirliyi] Şamax nahiyə 
müfəttişinə müraciətən xəbər vermişdir 
ki, təcili surətdə nahiyədə çəkməçi, co-
rabç və digər bu kimi emalatxanalar gü-
şad [açlmas] ilə Göyçayda uşaq koloni- 
yas və lüzumlu məhəllələrdə qaçqnlar 
üçün çayxanalar və hamamlar güşad 
edilsin. 

 
- Baş fabrik müfəttişi Məsai Nəza-

rətinə [Əmək Nazirliyinə] xəbər vermişdir 
ki, iyulun 22-də Şibayev cəmiyyətinin 
fıççlar [çǝllǝkçilǝri] tətil elan edərək 
məvaciblərinin 60 faiz artırlmasn tələb 
etmişlərdir. Bu xüsusda xüsusi bir ko-
misyon müşavirəsi dəvət edilmişdir. 

 
- Maliyyə nazirinin Bak Gömrükxa-

nasnda bir müfəttişlik təsisi haqqndak 
məruzəsindən sonra qət edilmişdir:  

Qanun layihəsi təsviblə, Məclisi-Mə-
busana idxal tapşrlsn. 

 
- Maliyyə nazirinin Yalama mövqin-

də [stansiyasnda] ikinci dərəcə gömrükx-
ana təsisi haqqndak məruzəsindən 
sonra qət edilmişdir:  

Məruzə təsviblə, Məclisi-Məbusana 
idxal tapşrlsn. Təsdiqədək 20 milyon-

 

luq fonddan 54478 manat 75 qəpik 
buraxlsn. 

 
- Ədliyyə nazirinin Azərbaycan təbəə-

liyi haqqndak məruzəsindən sonra qət 
edilmişdir:  

Qanun layihəsi bərvəchi-ati [aşağda-
k] dəyişikliklərlə təsvibən, Məclisi-Mə-
busana idxal tapşrlsn: 

Birinci fəsildə: Birinci maddədə “Rus 
dövləti” sözlərini “Rus imperiyas” və 
“hanklar” sözündən sonra “kəndilər”i 
və yaxud “valideyn”i dəyişməli. İkinci 
maddədə “qərardad” sözünü “qanun” 
sözü ilə əvəz etməlidir. 
İkinci fəsildə: On birinci maddəni 

çxarmal. 
Üçüncü fəsildə: Birinci maddədən 

işbu sözlər çxarlmal: “və yaxud höku-
mətdən izinsiz əcnəbi xidmətinə daxil 
olarlar”. 

Dördüncü maddədə: İşbu sözlər çxa-
rlsn: “və yaxud əcnəbi xidmətinə daxil 
olarlar” və bu sözlərdən sonra “Azər-
baycana Daxiliyyə nazirinin xüsusi icazəsi 
olmamaqszn qaytmaq ixtiyarndan 
məhrumdurlar” əlavə etməli. 

 
- Dövləti Müfəttişin 1 fevral 1919-cu 

sənə qərardad üzrə 1500 manat buraxl-
mas haqqndak məruzəsindən sonra 
qət edilmişdir:  

İstənilən para 20 milyonluq fonddan 
buraxlsn.  

 
 

NƏZARƏTLƏRDƏ 
 
- Şamax qəzasnda qalmş İrəvan 

quberniyas qaçqnlar Ümuri-Xeyriyyə 
və Naə Nəzarətinə [Sosial Təminat Na-

zirliyinə] müraciətən rica etmişlər ki, 
tezliklə onlar qəzada sakin etməklə tor-
paq da verilsin. Nəzarət onlarn ciddi 
əhvallarn nəzərə alaraq, Ərazi və Döv-
ləti Əmlak Nəzarətindən rica etmişdir ki, 
qaçqnlar təmin üçün təcili surətdə 
tədabir ittixaz edilsin [tədbirlər görülsün]. 

 
- Ərəş qəzasnn Əmirvan köyü icmas  

Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarətinə 
müraciətən məlum etmişdir ki, məzkur 
[deyilǝn] icmaya məxsus bağlar məhəlli, 
hökumət tərəndən alnb başqa-başqa 
adamlara icarəyə verilmişdir. Kəndçilər 
rica etmişdir ki, onlarn bağlar geri alnb 
sahiblərinə qaytarlsn. Ümuri-Xeyriyyə 
və Naə Nəzarəti məsələni Daxiliyyə və 
Ərazi nəzarətlərinə elamla [bildirərək] öz 
tərəndən tədabir ittixazn rica etmişdir. 

- İşbu iyulun 24-də iniqad etmiş [top-
lanmş] Vükəla Şuras [Nazirlǝr Kabineti] 
Gəncə və Şəki şəhərlərinin füqəra sin 
üçün xal, palaz və şal emalatxanalar 
təşkili üçün 3 milyon 670 min manat 
təxsisi haqqnda Ümuri-Xeyriyyə və Na-
ə Nəzarətinin qanun layihəsini təsviblə, 
təsdiqədək məzkur [deyilǝn] məqsəd 
üçün 100 min manat buraxlmas qət 
edilmişdir. 

 
 

İRƏVANLILARIN MÜXTİRƏSİ 
 
Qafqaziyada olan İngiltərə Koman-

dan-lğ nümayəndəsi general Koriyə bir 
müxtirə [yazl müraciǝt; xǝbǝrdarlq] ve-
rilmiş olduğunu qabaqda yazmşdq. 
Şimdi müxtirəni eyni ilə dərc ediriz:  

İrəvan quberniyasnn Naxçvan, Şə-
rur, Sürməli və İrəvan uyezdinin bir 
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hissəsi Azərbaycan türkləri ilə məskun-
dur. 1917-ci ilin axrlarndan başlayaraq 
həman rayonlarn müsəlmanlar müsəl-
man əhalisini məhv etmək və İrəvan qu-
berniyasn Türkiyə erməniləri ilə məs- 
kun etmək məqsədini təqib edən ermə-
ni əsgəri dəstələri tərəndən tədriclə 
təcavüzata giriftar olmuşlardr. Yüzlərcə 
kəndlər top atəşi ilə məhv, əhalisinin bir 
hissəsi tələf edilmişdir. İnanlmaz vəhşət-
lərə yol verilib, əhalinin digər hissəsi 
dağlara, çöllərə qaçmşdr ki, soyuqdan 
və acndan həlak olmuşdur. Ermənilərin 
vəhşətlərini 1918-ci il dekabrn 27-28-də 
olan hadisələr isbat edir ki, İrəvan uyez-
dinin Vedibasar rayonunda 6 kəndin mü-
səlman əhalisi tamamilə məhv edilmiş- 
dir. Keçən ilin yay fəslindən başlamş 
müsəlman əhalisi öz haln gözü ilə 
görüb təşkilat yapmaqla ermǝnilǝrǝ 
müsəlləh difa [silahl müdaə] göstər-
mişlərdir. Erməni hökuməti yuxarda 
göstərilən rayonlarn müsəlman əhalisini 
özünə tabe etməkdən gücsüz olduğunu, 
ancaq İngiltərə komandanlğnn istəyinə 
görə Sülh Konfrans həllinə qədər 
müsəlman əhalisi müvəqqətən erməni 
hökumətinə tabe olmağa məcbur ol-
muşdur. Lakin erməni hökuməti müsəl-
man əhalisinin nisbəti ədalətli bir surət- 
də özünə düzəltmək və müsəlmanlara 
vurulan ağr yaralara əlac eyləmək əvə-
zinə müsəlmanlar haqqnda dəhşətlər 
və şiddətli cəzalar işlətməyə başlamşdr. 
İrəvan uyezdində Vedibasar rayonu əha-
lisi təngə gəldiyindən, öz hüququnu və 
insaniyyət heysiyyətini müdaəyə qal-
xşmşdr. O vaxt erməni hökumǝti mü-
səlmanlar əleyhinə əsgəri dəstələr gön- 
dərib dinc əhalinin kəndlərini yerlə yek-
san etdirmişdir. Əvvəlcədən nisndən 

artığ [yarsndan çoxu] erməni hökuməti 
tərəndən məhv edilmiş müsəlman əha-
lisinin əqəllən [heç olmasa] qalann xilas 
etməkdən ötrü haqq və ədalət naminə 
tezliklə qanl vuruşmalar dayandrma-
ldr.  

Yaxş olard ki, Sülh Konfrans qəra-
rna qədər müsəlmanlar ilə məskun yu-
xarda göstərilən rayonlar müvəqqətən 
İngiltərə nümayəndəsinə tabe ediləydi. 
Çünki ancaq daşnaksaqan rqəsindən 
ibarət olan erməni hökumət məmurlar 
müsəlman əhalisini tədriclə qrb məhv 
etməkdən imtina etməyəcəklərdir. Er-
mənistan paytaxtı olan İrəvan şəhərində 
yaşayan müsəlmanlarn hal bunu isbat 
edir. Burada müsəlmanlar qarət edib 
təqsirsiz adamlar, hətta gündüzləri hö-
kumət məmurlarnn gözləri qabağnda 
öldürürlər. Burada müsəlmanlar o qədər 
tədhiş [dǝhşǝt, terror] altına alnmşlardr 
ki, qaranlq düşən kimi bir müsəlman 
küçəyə çxmağa cəsarət edəmməyir.  

Bakda yaşayan İrəvan quberniyas 
müsəlmanlarnn iyunun 18-də vaqe 
olan ümumi iclasnn qərarna görə, hə-
min müxtirə Sülh Konfransna təqdim 
edilməkdən ötrü hüzuri-alilərinizə təq-
dim edilir. 

(İmzalar) 
 
 

NAXÇIVAN MƏKTUBATI 
 

- 14 - 
 
Naxçvan keçənlərdə ərz etdiyim 

vəzdə [vǝziyyǝtdǝ] qoyub Bakya gəlməli 
olduğumdan, hazrlaşb istasyona gəl-
dim. Neçə aylarca boş qalmş istasyonda 

təzədən bir böyük şenlik [qǝlǝbǝlik, 
canllq] görükürdü. Hər tərəfdə əhli-
kəsəbə bir səbət şey qoyub satmaqla, bir 
çox yerdə qəhvəçilərin çay satmas nə-
zərə çarprd. İstasyonda hələ ermənilər 
tərəndən öylə bir nəzm-nizam yox idi. 
Öylə gün olurdu ki, üç-dörd qatar er-
məni mühacirləri ilə məmlu [dolu] İrə-
vandan Naxçvan istasyonuna gəlirdi. 
Öylə də gün olurdu ki, heç bir vaqon da 
gəlməyirdi. Həftədə üç dəfə minik va-
qonlar gəlirdi. Biz bir çox adamdan 
ibarət olduğumuzdan, iki boş yük vaqo-
nuna dolub yer tutduq. Bizə beş saat 
sonra gedəcəksiniz vədəsi verilməklə 
bərabər, orada üç sutka qalmaq məcbu-
riyyətində qaldq. İstasyonu insan gəz-
dikdə mədəniyyətə və insanlarn məhvü- 
nabud olmasna [mǝhv, yox olmasna], rus 
əsgərləri hürriyyətdən sonra zəbt etdik-
ləri zamandan şimdiyə qədər nə böyük-
lükdə zərər vurulduğunu hər kəs hiss 
edə bilərdi. Çünki son modada yaplmş 
Naxçvan vəsi [geniş] istasyonunun 
imarətlərinin heç birisində bir qap-
pəncərə görülməməklə bərabər, xaraba-
zarlq nişanlar az deyildi. O biri tərəfdən 
neçə günlərcə gəlib istasyon qşlasnda 
[kazarmasna] iskan edilmiş [yerlǝşdirilmiş] 
və eyni zamanda istasyonun hər tərən-
də gəzib dolanan erməni mühacirlərini 
insan gördükdə və qorxudan hələ vətən-
lərinə övdət etmək [qaytmaq] istəməyən 
müsəlman fələkzədələrini də dərnəzər 
etdikdə insan nə qədər mütəəssir və 
mütəəzzi olurdu [ǝzab çǝkirdi].  

Sabahlar, axşamlar mühacirlərinə 
ermənilər əkmək payladqda nə müdhiş 
bir mənzərə görüldüyünü qələm yaz-
maqdan, dil söyləməkdən acizdir. İki 

yüzlərcə kəndisinə ağa və xanm olan, 
istirahət sahibi kəndçilər bu gün başa 
yarm girvənkə əkmək almaq üçün bir-
birilərini yrtmağa, zorlamağa və hər kəs 
payn mənə qalmaz xəyal ilə tez almaq 
üçün irəli yürüdüyündən böyük qalaq-
qalaqlar əmələ gələcəyi mülahizə olu-
nurdu. Mühacirlərin çoxusu xəstə, arq 
və crm-cnda əlbisə içində idilər. 
Mühacir haln hər kəs bildiyindən, artıq 
bunlarn haln təsvir etməyə hacət yox-
dur, zənn edirəm. 

Əvət, otuz-qrxa qədər istasyona top-
lanmş müsəlman mühacirləri hər saat, 
hər dəqiqə tren [qatar] gözləməklə bəra-
bər, böyük qorxunc kirlər də keçirmədə 
idilər. Çoxdan bǝri ǝdavətlə yaşadğ bir 
millətin treni ilə onun şəhərlərini dola-
şaraq salamat gedib məhəlli-iqamətinə 
[yaşayş yerinǝ] çatmas hər kəsi şübhə-
ləndirirdi. Bir çoxlar “Bizi İrəvan istasy-
onunda mauzeristlər soyacaqlar”, bir 
çoxlar “Köydən salamat keçsəydik min 
yaşardq” kimi cümlələr qullanmaqla bə-
rabər, səlamətləri üçün kərratla [dəfələr-
lə] namaz qlb dua edənlər də az deyildi.  

Xülasə, üç gün tamam oldu. Biz Ulu-
xanlya qədər bilet alb yola düşdük. 
Noraşen istasyonuna qədər hər yerdə 
əski həyat və asayiş bərpa idi. Hələ er-
mənilərin hökmranlqlarndan bir nişanə 
yox idi. Fəqət, Şahtaxtı istasyonunda 
100-ə qədər erməni əsgəri gözləməklə 
bərabər, Bəyazidə gedən Maku treni yo-
lunun Araz körpüləri ciddi surətdə ermə-
ni əsgərləri tərəndən işğal və təhti- 
mühazəyə [mühazǝ altına] alnmşd.  

Noraşen istasyonuna yetişdikdə, bö-
yük bir cəşn [qǝlǝbǝlik] və hərəkət gözə 
çarpmağa başlad. Üç-dördə qədər yük 
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qatarlar ilə iki qatar zirehli vaqonlar, bir 
çox əhali, mindən ziyadə Dərələyəzdən 
gəlmiş Osmanl (qaxtaqan [qaçqn]) 
mühacir erməniləri, üç-dörd yüzə qədər 
İrəvan və Üçkilsə mahallarnn müsəl-
man fərariləri və bundan maəda [başqa] 
500-dən ziyadə erməni müsəlləh əsgər-
ləri bir mənzəreyi-ələmnak və vəxim 
[qǝmli vǝ qorxunc bir  mənzərə] əmələ 
gətirmişdi ki, insan baxdqca heyrət və 
təəccübünü artırrd.  

Erməni və müsəlman mühacirlərinin 
əcələ ilə yer tutmağa çalşmalar, əsgər-
lərin baş komandan Dronun İrəvandan 
gəlməsi intizarnda bulunub da manevrə 
yapmalar böyük bir qat-qarşqlq görsə-
nilməklə bərabər, insan erməni müha-
cirlərinə baxdqda, həpsinin qp-qrmz 
olub üzlərində bir şadlq hissiyyatın 
görməklə nəzərinə gəlirdi ki, guya ki, 
neçə müddət qş əzabnda yaşamş quş 
dəstələri bahar gəlməsi mülahizat və 
hissiyyatı ilə xülyalanaraq o eşqə fərəh-
nak olmuşlar [fǝrǝhlǝnmişlǝr, sevinmişlǝr].  

Erməni mühacirlərinin qp-qzl [qp-
qrmz] olub və lazmnca ev əşyalar 
nəzdlərində bulunmalar erməni höku-
mətinin onlara yardm və mərhəmətin-
dən olmayb, təbii Dərələyəzdə 40-a 
qədər müsəlman köylülərinin ki, həpsi 
əlan [indi] Şərurda fəlakətlə yaşamaqda-
drlar, əmlak və əmvalna [mallarna], 
hazr əkinlərinə bir sənədən ziyadə sahi-
blik edib müftə yediklərindən idi. Çünki 
erməni hökuməti yardmndan öylə sala-
mat qalmaq icab etsəydi, yuxarda ərz 
etdiyim Naxçvan erməni mühacirləri 
onlardan daha salamat və zəngin olmal 
idilər.  

Əvət, nəzərim istasyonda erməni 
mühacirlərindən ayrca, məsumanə və 

mütəəssifanə [kǝdǝrli] bir halda durmuş 
müsəlman kəndçiləri, yəni mühacirləri-
nə sataşd. Onlarn nə halda olduqlarn 
yazmaqla qarelərin [oxucularn] qəlblərini 
xarab etmək və mətləbi uzatmaq istə-
məyirəm. Çünki nəql edə biləcəyim 
mənzərəni hər kəs bilir. Qatarlar həp 
erməni mühacirləri ilə dolmuş ikən, 
müsəlman mühacirlərinin vaqonlara yer-
ləşdirilməsi etinasz bir halda görünürdü. 
Üç-dörd nəfər müsəlman mühaciri gözü-
mün önündə vaqondan-vaqona yer gə-
zib müraciətdə bulunur və hər tərəfdən 
döşlərindən itələnib də təərrüzatdan 
[hücumlardan, tǝcavüzlǝrdǝn] başqa er-
məni mühacirləri tərəndən bir mərhə-
mət göstərilməyirdi.  

İstasyon komandan qayət mütəkəb-
bir bir halda erməni mühacirlərini ca-
bəca [yerbǝyer] edə-edə həman müha- 
cirlərin bir əskiyinin belǝ dərdinə, şika-
yətinə qalaraq, onunla bir para erməni 
mühacirləri bizim vaqonlara yanaşd və 
komendant üzünü bizə tutaraq “Siz nə 
üçün böylə istirahətlə əyləşmisiniz? 
Həpiniz bəhərhal [mütlǝq] bu iki vaqon-
dan birisini təxliyə vǝ birisində otur-
maqla vaqonun o birisini mühacirlərə 
güzəşt etməli və yaxud içinizdə boş gö-
rünən yerlərə mühacirləri buraxmal-
snz” - dedi. Biz hər nə qədər erməni 
qubernatorunun əmri ilə vaqonlarn bizə 
verilməsini və vaqonlara bilet alaraq 
minik olub mindiyimizi izhar etdiksə 
“Mən böylə əmrlər lanlar bilməm” - 
deyə zorla mühacirləri bizim içimizdə 
yerləşdirdi. Bu da iştə bizim halmz.  

On beş dəqiqə keçmişdi ki, İrəvan 
tərəndən bir qatar görsənməyə baş-
lad. İstiqbala [qarşlamağa] çxmş 

 

əsgərlər həp nizama durdular. Məlum 
oldu ki, Dro gəlir. Bir azdan sonra zirehli 
vaqonla Dro gəlib yetişdi. Silaha durmuş 
əsgərlərin əhvaln soruşdu və sonra 
rəsmi-keçid əmələ gəldi.  

Dro vaqonlara, istasyona, bir çox za-
bitlərlə baxb mütləq erməni mühacirləri 
ilə maraqlandğ halda, diqqət edirdim, 
əsla müsəlmanlara tərəf etinas yox idi. 
Yaxş nəzərimdədir ki, üç günlərcə 
hərəkət və ailəsinin həmlinə [minmǝsinǝ] 
müvəffəq olammamş, gün qabağnda, 
çöldə qalmş ailə sahibləri müsəlman 
mühacirlərindən bir neçəsi “Dro ağa 
gəlib deyə gedəlim ona şikayət edəlim, 
bəlkə bizi də yeritsinlər” dedikləri halda, 
hər nə qədər Droya yavuqlaşdlarsa, 
zabitlər və əsgərlər tərəndən qovulub 
“İstasyon komandan bilir, bu iş ona aid-
dir” - cavabn verdilər.  

Bir saatdan sonra Dro əmrlərini verib 
İrəvana övdǝt [qaytd] və ondan üç saat 
sonra da axşam vaxtı biz də Uluxanlya 
hərəkət etdik.  

Saat 12-də müsəlman qatilliyi ilə şöh-
rət tapmş erməni köyü olan Qəmərliyə 
yetişdik. Yoldaşlar qorxub narahat olma-
ğa başladlar. Yarm saat sonra gördük ki, 
eşikdən vaqonumuzu döyüb səslənirlər 
ki, qapn açnz. Biz qapn açmadq və 
ona cavab verdik ki, şimdi gecə oldu-
ğundan qap açlmaz. O halda bir təkanla 
qapnn açlb içəriyə bir kei saldatın 
fırlamasn gördük. Əlində tüfəng və 
belində açq mauzer vard və kəndisi də 
sərxoş olduğu müşahidə olunurdu.  

Onun dalnca birisi də, sonra birisi də 
gəlib onlara qşqrd ki, bunlar axtarnz.  

İrəlidəki saldat “Siz Naxçvandan 
gəlirsiniz” deyə birər-birər bizi axtarmaq 

istədikdə, “Xayr, biz İrəvan və Ordubad-
dan gəliriz” cavabn almaqla eşikdən işq 
alb bizim az-çox elmli, bacarql, yaxud 
möhtərəm olduğumuzu mülahizədən 
sonra (çünki içimizdə eyi rusca bilənlə-
rimiz vard) “Artıq axtarşa ehtiyac yox-
dur. Biz öylə zənn etdik ki, buradaklar 
həp Naxçvan, müsəlman mauzeristlə-
ridirlər. O səbəbǝ sizi narahat etdilər. 
Mən kəndim zabit poruçik və burann 
komendantıyam” - deyə-deyə getdilər.  

Sonra məlum oldu ki, bizim o biri 
vaqondan axtarş zamannda bir gümüş 
qutu və bir-iki cib əşyas götürülmüşdür.  

Bir saat sonra Uluxanlya hərəkət 
etdik. 

Tamaşaç  
 

 
SOLMUŞ BİR ÇİÇƏYƏ   

  
Məni, ey sevgilim, qoyub getdin, 
Eylədin qəlbimin evin bərbad. 
Suzişi-nari-hicrə tuş etdin, 
Eybi yox, eybi yox, evin abad.  
 
Dili-məcruhuma dəvayi-xilas, 
Qəlbi-məhzunuma səfasanmş. 
Bumu səndə məhəbbətü-ixlas? 
Şimdi bildim ki, bivəfasanmş. 
 
Gəzib hər gülşəni sorağnda, 
Zar-zar ağlaram fəraqnda, 
Ağlaram ta sənə yetincə səsim. 
 
Sənsiz, ey sevgilim, mənə bu həyat 
Qəmli tabutdur, fəqət heyhat, 
Hələ varam kəsilməmiş nəfəsim. 
 

Seyidzadə Bədrəddin 
 



X cild “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ

624 625

X cild 

TƏLİFAT HEYƏTİ 
 
Təlifat Heyəti denildikdə, nəşriyyat və 

ülum və fünun tǝşnǝlərinə sirab olmaq 
[elm vǝ fǝnnǝ susamşlar suya doyurmaq] 
ümidi doğulur. Xəyala belə gəlməsi 
mümkün olmayan bir təşəbbüsün həqi-
qət meydanna çxmas tam mənas ilə 
bir röya kimi tələqqi [qǝbul] olunur. Zira 
ufaq bir hekayəni kəndi xanəsində 
qorxa-qorxa yazan bir yazç kəndisini ali 
bir imarətdə, yaz masas başnda görür. 
Həm də hakim bir millətin yazçs sifəti 
ilə görür. Qələmi, qaras qarşsnda tam 
sərbəstliklə bildiyi məlumatı kağz 
üzərinə yazr. Bu vaxta qədər ölkəmizdə 
xakriz olub [yerǝ düşüb, toza-torpağa 
bulaşb] qalmş bir çox bilik gövhərləri 
sərbəstcə bazara çxarlr, ərbabna ərz 
etdirilir. Açq-açğna qonuşulur, elmi 
məhllərdə [dairǝlǝrdǝ] bulunur. Könüllər 
şənlənir, xatirlər fərəhlənir.  

Bu məsələ isə bu gün Azərbaycan-
mzda fərd-fərd deyil, ümumi ictimai bir 
şəklə qonulmuşdur. Ülum, maarif nəşri 
yolunda hər kəs çalşr, çapalayr, ufaq bir 
əsər də olsa, nəşrinə qeyrət edir.  

Təbii, hər millətin asari-mədəniyyəsi 
[mǝdǝniyyǝt ǝsǝrlǝri], elmi və fənni əsər-
ləri olduğu kimi, Azərbaycanmzn da 
səviyyeyi-ürfann yüksəldəcək qüvvə 
bilik ocaqlarnn vücuda gəlməsidir, 
heyəti-elmiyyənin bollaşmasdr. Dürlü-
dürlü müd asarn təmim edilməsidir 
[faydal ǝsǝrlǝrin yaylmasdr]. Bununla bi-
likli çoxalar, elmi, fənni, ədəbi, tarixi və 
sair əsərlər bollaşar. Eyni zamanda bü-
tün məhzurat [mǝn hallar; maneǝlǝr] dəf 
edilǝr. Açqlar örtülər, ehtiyac ödǝnilǝr.  

Əvət, şiddətli ehtiyaclardan biri də 
məmləkətimizdə zühur etmişdi. Mək-
təblərimiz get-gedə milliləşmək üzrədir. 
Bunlar təmin edəcək kitablar yoxdur. 
Ufaq-təfək nə varsa, o da vaxtdan istifa-
də edilib yazlan kitablardr ki, dürlü in-
hisar [xas, mǝxsus] olmaq üzrə məktəb- 
lərdə təlim etdirilirdi. Şimdi onlar da 
satılb bitmişdir. Gələcək sənə üçün 
təlim kitablar lazmdr. Kitablar olmazsa, 
məktəblər əski hala düşər, yaxud mək-
təblər qapanar. Şübhəsiz, bunlarn hər 
ikisi millətimizin bədbəxtliyidir. Ölkəmi-
zin şöhrəti, hökumətimizin şan deyildir. 
Bəlkə ümum azərbaycanllar məhcub 
edəcək [utandracaq] nöqsandr.  

İştə, bugünkü Təlifat [ǝsǝrlǝr; ǝsǝr 
yazma; kitab tǝrtib etmǝ] Heyəti eyni məq-
səd, eyni qayə ilə təşkil edilmişdir. Bu xü-
susda  Maarif naziri müavini Nurmə- 
həmməd Şahsüvarov cənablarnn hüm-
məti, təşəbbüsü şayani-təqdirdir [tǝqdi-
rǝlayiqdir]. Çünki gənc Azərbaycanmzda 
yaplan islahatın mühümmü və ən birin-
cisi budur.  

Təlifat Heyəti əsasən 3 qisimdən 
ibarətdir: 1. Tarix, coğraya, tarixi-təbii. 
2. Lisan, ədəbiyyat. 3. Riyaziyyat . 

Birinci: Azərbaycan tarixi, tarixi-
ümumi - Əliabbas Müznib; Türk tarixi - 
Haşim Şaiq; xüsusi və ümumi coğraya - 
Qafur Rəşad; tarixi-təbiidən insan və 
heyvanat qismi - Cəmo Cəbrayl; elmi-
əşya (qaz, su, hava və mədəniyyat 
[mədənlǝr]) - Xudaverdi Kələntərli; elmi-
nəbatat isə Əli oğlu Məhəmməd tərə-
ndən qələmə alnmaqdadr. 

İkinci: ədəbiyyatdan qəvaidi-ədəbiy-
yə [ǝdǝbi qaydalar] - Hüseyn Cavid əfəndi 
ilə Abdulla Şaiq; tarixi-ədəbiyyat isə 

 

Mahmud bəy tərəndən yazlr. Lisan 
haqqnda isə Rəsul bəy Tahirzadə, 
Ağababa bəy İsralbəyzadə, Süleyman 
bəy Axundzadə cənablar çalşr. Əlverişli 
əsərlər vücuda gətirmək üçün müxtəlif 
asarn [əsərlərin] mütaliəsi, intixab [se-
çilməsi], bəzən tərcüməsi ilə məşğuldur-
lar.  

Üçüncü: riyaziyyatdan elmi-heyət [as-
tronomiya] Səməd bəy Acalzadə və Əb-
dül Rüfət; hesab məsələləri - Ağaəli Qa- 
smzadə; elmi-hesab - Ələkbər Heydər-
zadə; həndəsə – [Hǝnǝ] Zeynall tərə-
ndən yazlmaqdadr.  

Məzkur [deyilǝn] Təlifat Heyəti şöbə-
ləri ayrca olaraq birər odada öhdələrinə 
aldqlar kitablar yazrlar. Hər gün saat  
9-dan 1-ə qədər yazda davam edirlər. 1-
dən sonra üçə qədər yazdqlarn şöbə 
iclasnn nəzərindən keçirirlər. Şöbə 
iclaslar cümə ertəsi, bazar və bazar 
ertəsi günlərində olur. Bu şöbələrdən 
keçən əsərlər ümumi iclasa təqdim 
edilir. Ümumi iclasn təsvib [bǝyǝnmǝsi] 
və təsdiqindən sonra bir üslub, bir im-
lada yazlmaq üçün katib əfəndiyə verilir. 
Katib əfəndi isə Türkiyədə nəşr olunan 
məşhur “Çocuq dünyas”  məcmuəsinin 
mühərriri Nurəddin Toq cənablar, mü-
avinləri Əli Mişan və digər əfəndilərdir. 

 
Ayn. Ayn. 

 
 
 

“ƏDALƏT” FİRQƏSİNİN  
BAKI ŞÖBƏSİ 

 
Keçən ümumi tətildən bir qaç gün 

sonra fəhlə klubunda iranilər, daha doğ-

rusu ədalətçilər tərəndən bir “Müda-
eyi-məzluman” namnda [“Məzlumlarn 
müdaəsi” adnda] komitə təşkil olunmuş-
du.  

Həman o komitənin məram və məq-
sədi Bak küçələrində olan İran dilənçi 
balalarn yğşdrb hər bir cəhətdən tə-
min etmək idi və həman komitə tərə-
ndən “Azərbaycan” türk qəzetəsi vasi- 
təsilə bir neçə gündən sonra ümumi 
iclas dəvət edib əhalinin etibarn qaza-
nan zəvatlardan [şəxslərdən] ibarət yeni 
heyət seçiləcəyini elam etmişdiniz [bildir-
mişdiniz]. Və kəndim də bu barədə “Azər-
baycan” qəzetəsində ümum iranilərin 
həman təyin olunan iclasa gəlib fəal və 
çalşqan zəvatlar seçilmələrini yazb 
tövsiyə etmişdim.  

Çox təəssüf ki, həman təyin olunan 
iclas qurub və camaatı dəvət edib yeni 
heyət seçməyə yenə imkan vermədi-  
niz. Bunda sözüm yox, keçəlim əsl mət-
ləbə.  

Həman qəzetəyə yazdğnz elandan 
bir qaç gün sonra bir müraciətnamə nəşr 
elətdirib əhaliyə paylamaqla həman fü-
qəralara kömək edən Müdaeyi-Məzlu-
man Komitəsinə ianə verməklərini töv- 
siyə etmişdiniz və ianə vermək xahişində 
bulunanlar Fəhlə Klubunda həman ko-
mitənin idarəsinə verməklərini də bil-
dirmişdiniz. Şimdi, həqiqət naminə Mü- 
daeyi-Məzluman Komitəsini nə səbəb-
lə qapamanz və vüsul olan [çatan] 
ianələri nərəyə sərf etmənizi qəzetə 
vasitəsilə yazb məlumat vermənizi rica 
edirəm. 

 
Məhəmmədəli Əsədullazadə 

Tabaqç 
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YUSİF VƏZİROVUN  
MƏRUZƏSİ 

 
Sǝşənbə [çərşənbə] günü təmmuzun 

29-da, axşam saat 7-də Türk Ədəmi-
Mərkəziyyət rqəsi “Müsavat”n Kiyev 
şöbəsi sədri və Azərbaycann sabiq 
Ukrayna səri Yusif Vəzirov əfəndi Parla-
man binasnda “Müsavat” rqəsinə 
məxsus odada məruzədə bulundu.  

İbtida Məhəmməd Əmin Rəsulzadə 
əfəndi məclisi açaraq məruzəçi Vəzirovu 
məclisə müərriik etdilər [tantd]. Vətə-
nindən uzaq olmaqla bərabər, vətən 
mənafeyi uğrunda çalşmaqdan yorul-
maq bilməyən Vəzirov axr zamanlarda 
İstanbula gedəcəkdir. İbtida ümumi bir 
konfrans surəti ilə məruzə oxumağ tə-
səvvür olunurdu. Lakin yay münasibətilə 
havalar scaq olduğundan, ümumi kon-
frans vermək mümkün olmad. Bak Ko-
mitəsinin qərarna görə, rayon nüma- 
yəndələrindən ibarət kiçik bir məclisdə 
kəndisi ilə həsbi-hal [söhbǝt] etmək qə-
rara alnd. Məruzəçi cənablar alqşlarla 
məqami-xitabətə gələrək bərvəchi-ati 
[aşağdak kimi] bəyanatda bulundular: 

Acizləri Odessadan çxarkən toplad-
ğm bir çox məlumat bolşeviklər tərə-
ndən dərdəst edilən övraqm miyann- 
da [ǝlǝ keçirilǝn sǝnǝdlǝrim arasnda] məhv 
və tələf edildiyindən, məəttəəssüf 
[təəssüf ki], sizə müfəssəl məlumat ve-
rəmməyəcəyəm. Kiyevdə 1909-cu sənə-
dən başlayaraq müsəlman tələbələrinin 
bir təşkilatı olmuş, o zamandan türk 
tələbələri çalşmağa başlamşlar. İbtida 
bu təşkilat “Din və islamlq” ad ilə 
fəaliyyətə başlayb, Rusiya müsəlmanla-
rnn hank təbəqəsindən və hank 

tərəndən olursa-olsun Kiyevdəki mü-
səlman studentlərini [tələbələrini] öz 
tərənə toplamşd. Sonra müharibənin 
ibtidasnda studentlər arasnda siyasi 
ruhda gizli bir təşkilat düzəldi. Bunun 
fəaliyyəti o qədər geniş olammayb, 
yalnz Rusiya müsəlmanlarna xitabla bir-
iki intibahnamə [vǝrǝqǝ] nəşri ilə o vaxtk 
Rusiya hökuməti əleyhinə çxmş idi.  

1917-ci ildə Ukraynann bütün şiddət 
və həyəcan ilə doğulan milli hərəkatı 
bütün Rusiya daxilində yaşayan qeyri-rus 
millətlərə bir örnək oldu. Ukraynann 
milli hərəkatlar hər yerə sirayət etməyə 
başlad. Krmda və sair Ukraynaya yaxn 
yerlərdə bu hərəkǝt təsir bağşlayb on-
larda da Ukraynadak şiddəti ilə olmasa 
da, yenə milli hǝrǝkǝtlǝr görülməyə 
başlad. Böylə bir halda, Ukraynada biz 
özümüzü yalnz gördük. Heç bir hazrlğ-
mz olmadğ halda Rusiya inqilabn qar-
şlamağa məcbur olduq. Siyasi təşkilata 
böyük ehtiyac hiss edilirdi. Binaənileyh 
[ona görǝ], 1917-ci sənənin noyabrnda 
Türk Ədəmi-Mərkəziyyət rqəsi “Müsa-
vat”n Kiyev şöbəsini güşad eylədik 
[açdq].  

O zamanlar hər şeyə ümumrusiya 
nəzəri ilə baxrdq. Zatən o, zamann 
icab [ehtiyac] idi. Çünki o zamanlar biz 
hələ rusiyal hesab edilirdik. Son zaman-
larda Azərbaycan Cümhuriyyəti və 
istiqlaliyyəti elan edildikdən sonra bizim 
qeyri-müəyyən xətti-hərəkətimiz müəy-
yən olaraq sərbəst surətdə hərəkət 
etməyimizə müsaidə [icazə] verdi. Bu 
srada, Rusiya daxilində siyasi bir rqə 
sifəti ilə deyil, başqa bir yolda çalşmaq 
lazm gəlirdi. Budur ki, Kiyev “Müsavat” 
şöbəsi Ukraynada Azərbaycann siyasi 

 

bir nümayəndəliyi təsis etməyi təhti-
qərara alaraq, bu gündən etibarən Kiyev 
şöbəsi bir konsulxana vəzifəsini görməyə 
başlamşdr.  

Sizə məlumdur ki, milli hərəkǝtlǝr 
birinci olaraq Ukraynada başlayb bütün 
xrda millətləri öz tərəərinə çəkməyə 
başladlar. İbtida Kiyevdə bir “Millətlər 
Qurultay” dəvət etdilər. Qurultay kəndi 
qərardadlarn icra etmək üçün bir 
İcraiyyə Komitəsi təşkil etdi. Həman İcra 
Komitəsinə biz də dörd nəfər nümayən-
də verdik. O İcra Komitəsinin əsl məq-
sədi bu idi ki, Rusiyada ədəmi-mərkəziy- 
yət krini nəşr etsin [yaysn]. Bu məqsəd-
lə bir jurnal da nəşr edildi. Biz də şu jur-
nalda tamam ciddiyyətlə çalşmağa 
başladq.  

O vaxta qədər Rusiyada Azərbaycan 
tanmazdlar. Azərbaycan yalnz İrann 
bir hissəsi bilirdilər. Bizim vəzifəmiz və 
qayəmiz bu oldu ki, birinci olaraq əvvəl 
Rusiya əfkari-ümumiyyəsinə [ictimaiyyǝ-
tinǝ] Azərbaycan tandaq. Budur ki, 
Azərbaycan üçün ibtida bir Azərbaycan 
xəritəsi czdq. O zamandan Azərbaycan 
haqqnda, onun tarixi, ədəbiyyatı, mədə-
niyyəti, ticarət və iqtisadiyyatı barəsində 
bir çox məqalələr yazdq. Yavaş-yavaş 
Azərbaycan şöhrət tapmağa başlad. Hər 
kəsdən artıq Ukrayna Azərbaycana əhə-
miyyət verirdi. Onlar deyirdilər, biz hər 
xüsusda Azərbaycana kömək edəriz. 
Onlarn bizdən bir çox ümidləri var idi. 
Onlar öz əsgərlərinə bir o qədər inan-
mayrdlar. Biz onlara müraciət etdikdə, 
Ukraynann Hərbiyyə naziri [Aleksandr] 
Jukovski vəd etdi ki, hər bir barədə o, 
azərbaycanllara müavinət etməyə 
hazrdr. O, bizim nə kimi bir xahişimiz 
olarsa, ona əməl edəcəyinə vəd etdi. 

Bizə iki vaqon verirdilər ki, onunla Ukray-
nadan istədiyimiz hər qisim şeyləri Azər-
baycana gətirək. Budur ki, biz nümayən- 
də sifəti ilə o zaman Bakya iki tələbə 
göndərdik. Onlar Bakya gəldilər. Lakin 
özlərinin fəaliyyətsizliyindənmi və yaxud 
o vaxt Baknn bolşeviklər əlinə keçdiyin-
dənmi və yaxud başqa səbəblərdənmi 
bilməyirəm, bir xəbər çxmad. Ən 
nəhayət, Gəncədən bir məktub aldq ki, 
o zaman Ukrayna hökuməti dağlmş, 
bolşeviklər orada hökmran olmuşlard. 
Təbii, böylə bir zamanda heç bir şey yap-
maq olmazd.  

 
* * *  

 
Ukraynann Rusiya xrda millətlərinə 

böyük xidməti olmuşdu. Odur ki, biz 
daimi surətdə Ukraynan tuturduq. 
Hətta, Məclisi-Müəssisan seçkilərində 
bir xitabnamə ilə ümum Ukrayna 
daxilində yaşayan müsəlmanlara tövsiyə 
etdik ki, səslərini ukraynallara versinlər. 
Bunun üçün Ukrayna ilə aramzda 
səmimi bir məvəddət [məhəbbət] və 
dostluq zühur etdi. Bunun da Ukraynada 
yaşayan azərbaycanllara böyük xidmət-
ləri oldu. Evləri həcz [müsadirǝ] etdikdə 
azərbaycanllara toxunmayrdlar, əslə-
hələrini [silahlarn] almayrdlar. Azərbay-
canllarla sair xarici təbəələri kimi 
müamilədə [rǝftarda] bulunurdular.  

“Müsavat” ad da Ukraynada böyük 
rollar oynayrd. Ukrayna “Müsavat” 
tanyrd. Hətta əsgərlər tərəndən tutu-
lan bir müsəlman müsavatç olduğunu 
bildikdən sonra buraxmşlard.  

Ukraynada “Müsavat” rqəsi bir 
syezd [qurultay] təşkil etdi. Syezd Ukray-
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nann Xariciyyə Sekretariatına, Ukray-
nada yaşayan 60-70 min müsəlman 
namndan müraciət edib onlarn siyasi 
və ictimai ehtiyaclarn təmin üçün bir 
məmurluğun lazm olduğunu qandrd. 
Məmurluq vəzifəsi “Müsavat” şöbəsinə 
həvalə edildi. Rəsmi surətdə tannan 
“Müsavat” şöbəsinin Rusiya müsəlman-
lar hǝrǝkǝtindǝ bir çox xidmətləri oldu.  

Krm məsələsi meydana gəldikdə, 
anlaşld ki, Ukrayna Krm ilhaq etmək 
[özünǝ birlǝşdirmǝk] istəyir. Bu xüsusda 
etiraz etdik. Krm məsələsində biz laqeyd 
qala bilməzdik. Çünki bizim proqram-
mamzda açqdan-açğa Rusiya daxilində 
yaşayan türk və islamlar üçün məhəlli 
[yerli] və milli muxtariyyat tələb etmək 
var idi. Komitənin qərar ilə Krma get-
dim. Məqsədim orada Parlaman çağrb 
hökumət təşkil etmək idi. Ayn 4-də 
Krma varid olub [çatıb], 8-ində Parlaman 
güşad edildi [açld]. Krm ziyallar Parla-
man ətrafına toplanb milli hərəkǝt 
orada böyük bir meydan ald.  

“Müsavat”n fəaliyyəti burada ta-
mam olur. Sizə indi Krm hǝrǝkǝtindǝn 
bir qədər məlumat vermək istəyirəm.  

 
(mabədi sabah) 

 
 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Lənkərana qoşun göndərilməsi 
Dünən axşam saat 9 radələrində Bak 

Qradonaçalstvas təhti-idarəsində [tabe-
çiliyindǝ] olan bir əsgəri tabor Lənkərana 
azim olmuşdur [yola düşmüşdür]. Əsgər-
lər xalqn gurultulu alqş altında Qrado-

naçalstvo İdarəsində nizam üzrə durdu-
ğu halda qradonaçalnik Qudiyev cənab-
lar əsgərləri salamladqdan sonra işbu 
məzmunda bir nitq irad etdi [nitq söy-
lǝdi]:  

“Əsgərlər! Hələ bərkimədiyiniz bir 
halda sizi o yerə göndəririz ki, orada 
hökumətimiz möhkəmləşməmişdir. Sizi 
qadnlar, çocuqlar əleyhinə deyil, əldə 
silah olaraq bizi tanmaq  istəməyənlər 
müqabilinə göndəririz. İnşəallahür-
rəhman ən yaxn zamanda yenə sizinlə 
səlamət görüşəriz. Daima sizə kömək 
gələcəkdir. Allah yarnz olsun. Xoş gəl-
diniz!” 

Bundan sonra əsgərlər marşla körpü-
yə tərəf rəvan oldular.  

 
Səfalət bucağ kəş 
“Farslar karvansaras” nam [adl] şə-

hərimizdə bir səfalət bucağ varmş. Bu-
ras bu vaxtadək qumarbazlar, tiryək 
çəkənlər yatağ olmuşdur. Dördüncü dai-
rə polis müfəttişinin tədabiri [tədbirləri] 
sayəsində dün buras kəşf edilib bir çox 
səl və qumarbazlar dərdəst edilmişdir 
[tutulmuşdur]. Aldğmz məlumata görə, 
qumar və tiryəkxanan saxlayan bir hərif 
də tövqif [hǝbs] edilərək həbsxanaya 
göndərilmişdir. 

 
Yanğn  
Bir neçə gün bundan əqdəm [qabaq] 

Ləki mövqi [stansiyas] yaxnlğnda ot 
tayalar atəş aldğndan, bir az zamann 
ərzində bütün istasyonu atəş bürümüş-
dür. Mövqifdə ləvazimati-hərbiyyə ilə 
yüklü bir qatar da durmuş imiş. Ətraf 
kəndlərdən gələn kəndçilər və sərnişin-
lərin səy və qeyrətləri sayəsində yanğn 

 

söndürülmüşdür. İstasyona heç xəsarət 
yetişməmişdir. 

 
Dabravol dəstələri Lənkəranda 
Lənkəran işğal edən Ramazan dəstə-

ləri ilə muğanllar arasnda şiddətli ixtilaf 
olduğunu dün xəbər vermişdik. Bunlarn 
arasnda toqquşma olacağ şübhəsizdir. 
Eşitdiyimizə görə, dabravollar Petrovsk-
dan Lənkərana muğanllarn köməyinə 
qüvvə göndərmişlərdir. Lənkəran həbs-
xanalarndan azad edilən dabravollar 
muğanllar müdaə edirlər. 

 
Cəmiyyəti-Xeyriyyədə 
Azərbaycan Xüsusi Könüllü təşkilatı 

ştab Bak Cəmiyyəti-Xeyriyyəsinə iki 
türk üsəras [əsiri] çocuqlar yollayb 
vətənlərinə yollamağ rica etmişdir. 
Cəmiyyəti-Xeyriyyə müraciəti qəbul ilə 
çocuqlar vətənlərinə yollamşdr.  

 
Türk əsirləri 
- Ümuri-Xeyriyyə Nəzarəti [Sosial Tǝ-

minat Nazirliyi] məmuru Bak Müsəlman 
Cəmiyyəti-Xeyriyyəsinə dörd nəfər türk 
əsiri göndərib yeməklərini verməyi rica 
etmişdir. 

- Cəmiyyəti-Xeyriyyənin İsmailiyyə bi-
nasnn dükanlarn icarəyə götürmək 
üçün bir neçə müraciətlər olmuşdu. Cə-
miyyəti-Xeyriyyə bu müraciətləri rədd 
etmişdir.  

 
Biçinçi lazmlğ 
İyulun başlarnda Ümuri-Xeyriyyə 

Nəzarəti Bak Müsəlman Cəmiyyəti-
Xeyriyyəsinə müraciətən 500 nəfər bi-
çinçi tələb etmişdir. 

İsmailiyyə binasnda 
Musa Nağyev varisləri və Bak Bələ-

diyyə İdarəsi İsmailiyyə binasnn dağdl-
masna icazə vermişlər. Cəmiyyəti-Xey- 
riyyə binann ətrafın hasarlamağa baş-
lamşdr. 

 
Dənizdə 
“Rus”, “Samolyot” və “KAMVO” pa-

roxod cəmiyyətləri ingilis ştabna müra-
ciətən Lənkəranla paroxod münasibə- 
tinə girişmək mümkün olub-olmadğn 
sormuşlar. 

 
Birjada 
Pullarn qiyməti azalmaqda davam 

edir. Minlik Kerenskilər güclə 1450, 1500 
rubləyə gedirlər. 250 rubləliklərin 1000 
rubləsi 1250 manata gedir. Xrdalar 25 
faizlə, Zaqafqaziya bonlar 3 faizə, Niko-
lay pullar düşməkdə davam edirlər. 500-
lüklər 1800-1600 rublə, yüzlüklər 310 
rublə. 

 
Valyuta 
Valyutann hal zəifdir. Fon banknot 

320 manata, çek 280 manata, Osmanl 
qzl lirəsi 400 manata kimi qalxmşdr. 
Kağzlar 65 rubləyə, İtaliya lirǝlǝri 17, 
Fransa krediti 20, çek 15 rubləyə gedir. 

 
Daxil olmuş mallar 
Ticarət, Sənaət və Ərzaq Nəzarətinin 

Statistika şöbəsinin məlumatına görə 
iyulun 28-də Bakya 819 pud taxl, 1116 
pud furaj [yem], 332 pud kartofel, 482 
pud gön, 593 pud manufaktura gəlmiş-
dir. 

 
Müqəssirlər qaçrlar 
Bak valisi Rəşid bəy Axundzadənin 
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saxta kağzla verdiyi üç milyon pulun 
alnmasnda əlaqədar olduğunu rəvayət 
etdikləri milyonçu Həsən Mustafayev 
pənceyi-ədalətdən [ədalətin pəncəsindən] 
qorxub öz məsləkdaş Leontyeviç (?) ilə 
bərabər Denikin ordusuna qaçmşdr. 

 
Lizqar məsuliyyətə cəlb edilir 
Parlaman üzvü M. N. Vinoqradov 

Slav-Rus Cəmiyyətinin sabiq sədri və 
sabiq Ərzaq naziri Lizqar Cəmiyyət 
işlərində bir çox xəyanətlər etdiyindən 
məsuliyyətə cəlb edir. Məlum olduğu 
üzrə Lizqar xidməti xəyanətlərdə və 
Ərzaq naziri olan zamank fəaliyyətində 
də müttǝhim edilir.    

 
 
 

AZƏRBAYCANDA 
 
Qarabağdan  
Qarabağ general-qubernatoru Xos-

rov Paşa bəy Sultanovun Bakya gedib 
bir neçə zaman orada təxirə düşməsi 
burann əhalisinə həm maddi və həm də 
mənəvi olaraq bir çox zərərlər yetiş-
diribdir. Maddi ona görə ki, Xosrov bəy 
bir az zaman burada hakim olarkən, 
özünün həm adil, mərhəmətli, vicdanl 
və həm də qəzəbli, yorulmaz və düzgün 
bir hakim olduğunu hamya sübut 
etmişdir.  

Rusiyada başlanan “hürriyyət” qar-
maqarşqlğn[n] “nəsimləri” [yeli, hava-
s] Qarabağ da bibəhrə qoymamşd. 
Qarabağn qarmaqarşqlğ bir dərəcəyə 
çatmşd ki, hətta bir şəhərin və ya 
kəndin içində yerli əhali evindən çxb 
başqa bir yerə getmək istədikdə bir neçə 

nəfər müsəlləh adamlarla kənara çxma-
lar vacib olmuşdu. Vəilla [yoxsa] heç kəs 
evindən çxb salamat qaytmasna əmin 
deyildi (əlbəttə, Azərbaycan hökuməti 
təşkilindən qabaq). Bu səbəbdən də 
Qarabağn ticarəti, həyati-iqtisadiyyəsi, 
demək olar ki, bilmərrə fövt [mǝhv] olub 
getmişdi. Yollarn, şoselərin quldurlarla 
məmlu [dolu] olmas, tacirləri öz evlə-
rində oturub “mayalarn” yeyib dolan-
mağa məcbur etmişdi.  

Qarabağ general-qubernatorluğu 
təşkil edilmədən irəli Yevlax dəmiryol 
mövqindən [stansiyasndan] alnan 
məlumatla indilikdə Yevlaxdan alnan 
məlumatı biri-birinə tutdurduqda aşkara 
görünür ki, Qarabağn ticarəti birə yüz 
dəfə artıb tərəqqi edibdir. Bunlar hams 
o səbəbdəndir ki, general-qubernator 
gələndən sonra yollarn quldurlar, 
şəhərin qarətçiləri hərə öz işinə gedib, 
aralq tamamilə sakitləşib və əhali də 
asudəliyə çxmş idi. Və həmçinin tacirlər 
də öz işlərinə keçib Qarabağn həyati-
iqtisadiyyəsi rəvac tapb zindəganlq öz 
dövrəsinə girmişdi.  

Budur, bir ay olar ki, Sultanov cənab-
lar Bakda qalb, Qarabağ sahibsiz kimi 
qalmşd. Bu arada bəzi xuliqanlar, əclaf-
lar aran xəlvət görüb yenə öz murdar 
hərəkətlərinə şüru etmişdilər [başlamş-
dlar]. Yollarda soyğunçuluq, adam öldür-
mək, yol kəsmək başlanb, Qarabağn 
asudə və səlamətliyi xələldar olmuşdur 
[pozulmuşdur]. Bunlardan əlavə, ehtikar-
çlar (spekulyatorlar) da baş qaldrb 
zəruri şeylərin qiymətlərini o qədər 
artırmşlar ki, insan heyrətə düşür. Hər 
bir yerdə qiymətlər əskildiyi zaman 
Qarabağda ehtiyacati-zəruruiyyənin qiy-

 

mətləri get-gedə artıbdr. Qş fəslində 
çörək, yağ, ət, yumurta, süd və göyərti 
qiymətləri Gəncəyə, Bakya nisbətən çox 
ucuz olduqlar halda, indi bu şeylərin 
qiymətləri Bak qiymətlərinə bərabər   
olublar. Ət, yağ, süd, meyvəcat, hətta 
çörək də Bakya Qarabağdan göndəril-
diyi halda, qiymətlər bərabər olduğu çox 
təəccüblü bir şeydir. Bunlarn hamsna 
səbəb alş-verişçilərin gözlərinin odunu 
alan general-qubernatorun Bakda ləngə 
düşməsidir.  

Şuşa polis müdiri bu qiymətləri görüb 
istədi ki, bir taksa qoyub bir az dükan-
çlar qanun təhtinə [altına] alsn, sabah 
günü bazar-dükandan ham şeylər yox 
olub, camaat büsbütün aclğa düşdü. 
Axrda iş bir yerə çatd ki, general-quber-
nator əvəzinə qalmş Bədəlbəyov mü-
vəqqəti olaraq, yəni general-qubernator 
Sultanov gələnə kimi taksan götürməyə 
məcbur oldu. Təkcə bu bir ufacq misal-
dan anlamaq olar ki, general-quberna-
torun vücudu Qarabağn maddi həyatına 
nə qədər vacibdir. Qald indi mənəvi və 
siyasi həyatına!  

Şuluqluq və dərəbəyiliyi ilə aləmə 
məşhur olan Qarabağ öylə bir hala 
gəlmişdi ki, türk misal müfadnca [türk 
mǝsǝlinin mǝnasna uyğun olaraq] “qzl 
tabağn başa qoyub gəzdirmək olard”. 
Amma indi Yevlax-Şuşa yolu Əsgərana 
kimi müsəlman quldur və qaçaqlarnn 
və Əsgərandan da Şuşaya kimi erməni 
müsəlləh [silahl] dəstələrinin hücum və 
qarətlərinin qorxusundan əhali üçün 
böyük bir qorxu meydanna dönmüşdür. 
Polis, milisiya, uyezd naçalnikləri idarə-
ləri genǝ qabaqk kimi bərdavam olduq-
lar halda, qabaqk əmniyyət, qabaqk 

salamatlq yoxdur. Bundan anlaşlr ki, 
general-qubernatorun vücudu Qarabağa 
lazmdr. Odur ki, Xosrov bəy Sultanovun 
isbati-vücudu [varlğ, özünü göstǝrmǝsi] 
ilə Qarabağn başqa bir halət kəsb 
etməsini görüb anlayanlar, Xosrov bəyin 
qaytmasnn təxirinə  dualar oxuyub, 
sədəqələr verməkdədir.  

Bunu hər kəs bilir ki, Qarabağn ge-
neral-qubernatorunun dövrəsindən irə-
liki hal və övzas [vəziyyəti] ilə indiki 
övzas arasnda birə yüz dəfə təfavüt 
vardr. Aşkara deyirəm ki, bu təfavüt, bu 
dəyişiklik Qarabağa buraxlan 10-15 mi-
lyon manatlarn nəticəsi olmayb, bəlkə 
Xosrov bəy Sultanovun gecə-gündüz 
çəkdiyi zəhmətlərinin nəticəsidir. Höku-
mət adamlarmz bunu yaxş bilsinlər ki, 
Qarabağda çəkilmiş zəhmətlər və gö-
rülən işlər az bir zamanda puç və hədər 
olub gedər. Ona görə də, var qüvvə ilə 
Sultanovun öz yerinə qaytmasna gərək 
çalşlsn.  

Bu sözü tək müsəlmanlar deyil, hətta 
ermənilər də təsdiq edirlər. Şəhərin 
erməni hissəsi də getdikcə şuluqlaşr.  

Daşkəndə köçmüş daşnaklarn Milli 
Komitəsi oradan genə də şəhər işlərinə 
müdaxilə etməyə başlayr. Əmniyyət is-
təyən əhali də qabaqda çəkdiyi ləzzətləri 
görüb indi dördgözlə gözləyirlər ki, qu-
bernator gəlsin. Hər kəs də öz yerini ta-
nsn.  

(İdarədən: Məlum olduğu üzrə ge-
neral-qubernator bu yaxnlarda getmiş-
dir. Bu məktubu da dərc etdiyimiz on- 
dandr ki, Qarabağ əhvalna yaxş bələd 
olduğumuzdan, Sultanov cənablar kimi 
bir zatın orada bulunmasnn əhəmiy-
yətini göstərək.) 
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Qarabağn məhsulatı 
Bu il Qarabağda məhsulat çox yax-

şdr. Hərçənd əkin yerləri keçən illərə, 
yəni davadan qabaqk illərə nisbətən çox 
azalmşdr. Lakin genə də ruzigardan 
xəsarət və zərər görməməsi çox şadlq 
gətirən bir vəq’ədir.  

Hamdan çox əkin Cavanşir uyezdi ilə 
Cəbrayl uyezdindədir. Bunlardan sonra 
Şuşa uyezdi gəlir. Bu uyezdlərin aran 
yerlərində biçin başlanbdr. Yaylaqlarla 
Zəngəzurda hələ biçin yoxdur. Həmçinin 
yay əkini darnn da çox gözəl məhsulatı 
vardr.  

Biçilən yerlərdən xəbər verirlər bu il 
arpa, buğda bir az artıqdrlar. Arpa 
suluqlar boşdur. Bu da ondandr ki, ruzi-
gar [havalar] xoş keçdiyi üçün taxln 
göyərtisi çox hündür qalxb, sonra da 
dəyməmiş yxlb biri-birini basb də-
nəsini doldura bilməyibdir. Bu bəlaya 
ancaq suvarlan yerlər mübtəladrlar. 
Susuz yerlər, dağ əkinləri, əksəriyyən 
Zəngəzurun taxl çox yaxşdr. Lakin 
ǝkilǝn yerləri azdr.  

Hərgah bu il əkin və hasilə gələn 
qǝlləcat [taxl, dǝnli bitkilǝr] tamamən 
yğlb hüsula gəlsə idi, demək olar ki, 
Qarabağ özündən başqa bir çoxlarna da 
çörək verərdi. Amma əfsus ki, əkinlərin 
hamsn yğb döyə bilməyirlər. Erməni 
mahallarnda əkilən müsəlman əkinləri 
və həmçinin müsəlman hissǝlǝrindǝki 
erməni əkinləri tamamilə biçilib yğl-
mayrlar.  

Bu bəladan başqa, bir də biçinçi 
yoxluğu bəlas vardr. Qarabağ əkinçiləri 
əkdiklərini biçdirə bilməyirlər. Cavanşir 
və Şuşa uyezdlərinin bir çox əkinləri 
biçilməmiş qalb yerə tökülübdür. Əhali 
bu cəhətdən artıq həyəcandadr.  

Qubernator burada olanda böylə bir 
kir vard ki, dağ ermənilərindən dəstə-
lərlə gəlib hissə ilə əkinləri biçəcəkdilər. 
Lakin indi gələnlər çox azdr.  

Qaçqnlardan lazmnca istifadə et-
mək mümkün olmayr. İntəhas görülmə-
yən əkinlərin gözəl taxllarnn biçilməyib 
yerə yxlb çürüməsini görəndə insan ən 
dərin ah çəkib əfsus edir. Bu işdə genə 
ermənilərlə müsəlmanlarn arasnda 
olan düşmənçilik ən böyük səbəbdir. 

Məhəmməd Sadq [Aran] 
 
 
 

GÜRCÜSTANDA 
 
Vilsonun Gürcüstana notas 
Tiisdə nəşr olan “Nov den” qəzetəsi 

xəbər verir ki, şayiata görə Amerika 
heyəti Vilson tərəndən imza edilən bir 
notan Gürcüstan hökumətinə vermişdir. 
Bu notada rəisi-cümhur Vilson Gürcüs-
tan hökumətinə təklif edir ki, Ermənis-
tana gedən ərzaq yükləri Gürcüstan tor- 
pağnda yubadlmayb tezliklə yola sa-
lnsn.  

 
 
 

İDARƏYƏ MƏKTUB 
 
Möhtərəm müdir əfəndi! Özümə 

borc bildiyim işbu bir qaç kəlmənin qə-
zetəniz sütununda dərci mərcudur [rica 
olunur].  

“Azərbaycan” qəzetəsinin 22 təmmuz 
və 231 nömrəli nüsxəsində Dağstan 
Milli Şuras ünvan təhtində [altında], gu-
ya bəzi naməlum şəxslər şəhərdə Dağs-

 

tana yardm etməkdən ötrü pul yğ- 
maqda olub, bu babda Şurann məlumat 
və razlğ olmayb, özbaşlarna hərəkət 
etməkdə olduqlar bəyan edilmişdi. 
Həmin naməlumlar 15 təmmuzda Parla-
man[n] “Hümmət” rqəsi idarəsində ic-
tima [yğncaq] edib, Dağstana lazm 
olacaq hər bir müavinətdə xidmət 
etmək üzrə intixab edildikləri [seçildiklǝri] 
və məzkur [deyilǝn] saatda bilmüşavirə 
[müşavirǝ edǝrǝk], lazm olacaq bəzi xü-
susat üçün məhəlli [yerli] hökumətdən 
10 min manat pul tələb edib, irəli qəbul 
edilən şəxslər ki, isimləri məəttəəssüf 
Milli Şuraca naməlum təsmiyə edilən-
lərdir [adlandrlanlardr].  

Gələlim mətləbə: Əvət, para topladq 
və toplamaqdayz. Bu da ancaq vətən 
övladndan olub, başqasndan deyil. Zira, 
burada yan oturanlarn atidəki [gələcək-
dəki] səadətini düşünüb fədayi-can et-
məkdə olan qardaşlarmzn məhrum 
olduqlar ədəvati-sihhiyyənin [dava-dǝr-
mann] tədarükü nəzərə alnb, xaricilərin 
müavinətinə möhtac olmamaqdr. Fə-
qət şu hal dərk edənlər məcburdurlar 
ki, işbu vasitə ilə müavinət etsinlər. 
Netəkim, Amerika Səlibi-Əhməri [Qrmz 
Xaç Cǝmiyyǝti] etdi. Əcəba, olmazmyd 
Dağstan Hilali-Əhməri [Qrmz Aypara 
Cǝmiyyǝti]?! İnşallah, ümidvaram ki, olar. 
Fəqət, Milli Şura “naməlumlar”n “na 
kəlməsini həzə [silərək], “məlumlar”n 
şu iqdamatın [tǝşǝbbüsünü, addmn] 
bilmək istəsəydi, onlarla müşavirə edib 
həmkir olammazmyd ya?  

Şimdilik insafdan soruşacağam. Ey 
insaf, haqqmz varm, yoxmu, Milli Şura 
ismini daşyanlar tanmayalm? Əcəba 
müaxizə [mǝzǝmmǝt] edilərmiyiz? Səda-

lar: Biləks [əksinə], biz məlum ediriz ki, 
yar və əğyara [dosta-düşmǝnǝ] qarş bu 
feili-məzmumu [mǝzǝmmǝt olunas işi] 
digərlərimiz kimi irtikab etməyiz [işlǝmǝ-
rik, etmǝrik] və etməməkdən başqa, yǝdi-
vahidlə [ǝl birliyi ilǝ, birgǝ] səy etməyi arzu 
ediriz.  

Haydi, vətəndaş! Bu məsud günümüz 
o gün deyil ki, şəxsi mübarizə ilə fövt 
edəlim [itirǝlim]. Zaman gəlir, bu gün 
müəzzəz [əziz] vətənin xidmət bəkləyir.  

 
N. C. Əmitayev 

 
İdarədən: Vətən düşmənlər tərən-

dən çiynənən [tapdalanan] zaman “mə-
lumluq” və “naməlumluq” davasnn nə 
qədər xətrəli [təhlükəli] olduğunu ümum 
dağstanl qardaşlarmz bilsinlər gərək. 

 
 
 

İDARƏDƏN CAVABLAR 
 
Vətəndaş əfəndiyə: Əvvəla, heç bir 

dəlil və sübut göstərmədən öylə məqa-
lələri yazmazlar. Saniyən [ikicisi], o cür 
yazlar nami-müstəarla [gizli imzayla] 
gizləməzlər. Salisən [üçüncüsü], nə möv-
zunuz bir mövzudur, nə üsuli-təhriri [yaz 
üsulu] bir üsul. Öylə şeylər mətbuat səhi-
fəsinə çxa bilməzlər.  

Yusif Vəzirov əfəndiyə: Hüruf [hərf-
lər] haqqndak məqaləniz barəsində 
zati-aliləri ilə bəşəxsən görüşməyə eh-
tiyac var. Ancaq görüşdükdən sonra dərc 
edǝ bilǝcǝyiz.  
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Berlin Darülfünunu doktoru  
S. İ. Kopelioviç  

Daxiliyyǝ vǝ ǝsǝbiyyǝ naxoşluqlar qǝbul 
edir sǝhǝr saat 10-dan 1-ǝdǝk, axşam saat 
5-dǝn 7-yǝdǝk. Adres: Vorontsovski küçǝ 
nömrǝ 17, 2-ci mǝrtǝbǝ. Telefon nömrǝ 50-
28 vǝ 93.  

10244 
 

Bǝhri-Xǝzǝr dǝnizindǝ posta, sǝrnişin 
vǝ yük gǝmilǝrinin hǝrǝkatı 

Bak-Ənzəli  
15-ci körpüdən sǝşənbə [çǝrşǝnbǝ axşa-

m], cümə və bazar günləri saat 4-də.  
Bak-Tazəşəhər (Krasnovodsk)  
15-ci körpüdən düşənbə [bazar ertǝsi], ça-

harşənbə və cümə günləri saat 4-də.  
Bak-Salyan  
19-cu körpüdən bazar, sǝşənbə, çahar-

şənbə və cümə günləri saat 4-də. 
Bak-Ənzəli-Şahsavar-Məşhədsər-Bəndər 

Gǝz və geri  
17-ci körpüdən çaharşənbə günü saat 4-

də. 
Bak-Həsənqul-Bəndər Gǝz-Məşhədsər 

və geri  
17-ci körpüdən sǝşənbə günü saat 4-də.  
Petrovsk-Fort-Aleksandrovsk və geri  
Paroxodlar Petrovskdan pəncşənbə [cü-

mǝ axşam] günləri saat 4-də çxrlar. 
Bak-Petrovsk 
15, 25 və 24-cü körpülərdən sǝşənbə, 

pəncşənbə və şənbə günləri saat 12-də. 
Qeyd: Lənkərana və Astaraya paroxodla-

rn gedişi ayrca elan olunacaqdr. 
T-164 

 
Xüsusi müsǝlman tǝvǝllüdxanas  

Gövhǝr xanm Qazzadǝ  
Vǝzi-hǝml edǝnlǝr hǝr bir vaxt, gǝlǝn 

xǝstǝlǝr isǝ hǝr gün sǝhǝr saat 10-dan 2-yǝ 
kimi qǝbul edilirlǝr. Tǝvǝllüdxanada ǝmǝliy-
yati-cǝrrahiyyǝ (operasiya) icra edilib, doktor 
Tsentner konsultasiya yapr. Feldşeritsa-
mama Vasserman çiçǝk döyür, yara bağlayr 

vǝ iynǝ vurur.  Adres: Armyanski küçǝ nömrǝ 
13. Telefon nömrǝ 58-39.  

T-321 
 

 Arvad diş hǝkimlǝri 
Z. A. Şexter vǝ xanm 

Dişlǝr ağrsz çxarlr. Qzl qapaq, qazma 
vǝ hǝr növ qayrma dişlǝr. Dişlǝrin yaxş qay-
rlmas tǝmin olunur. Kǝnardan gǝlǝnlǝr 
üçün tezliklǝ görülür. Qiymǝtlǝr münasib- 
dir.  

Qǝbul olunur sǝhǝr saat 9-dan 2-yǝdǝk, 
axşam saat 4-dǝn 7-yǝdǝk. Voronsovski küçǝ 
17 nömrǝli evdǝ, paradn qapdan.  

10218 
 

Doktor M. D. Mdivani  
Gǝlib naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamş-

dr. Qǝbul edir: arvad, daxili vǝ cǝrrahiyyǝ 
naxoşluqlarn Voronsovski-Qubernski küçǝ-
lǝrin küncündǝ, ev nömrǝ 15, telefon nömrǝ 
06-78.  

Axşam isǝ öz evindǝ, Balaxanski-Maqa-
zinni küçǝlǝrin küncündǝ (Müsǝlman mǝsci-
di qarşsnda), telefon 20-67, saat 5-dǝn 
8-ǝdǝk.  

5425 
 

Ümuri-Xeyriyyǝ vǝ Naǝ Nǝzarǝtinǝ  
arpa vǝ buğda lazmdr  

Arpa və buğdas olan şəxslər şənbə günü 
avqust aynn ikisində saat 11-də nümunələri 
ilə bərabər yuxarda zikr olunan Nəzarətin 
Təsərrüfat Komissiyasna (Sadov küçə, nöm-
rə 3, Lalayevin evi) gəlməlidirlər. Və bu arpa-
buğdaya Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarəti- 
nin skladnda [anbarnda] (Sadov 3, Lalayevin 
evində) baxlacaqdr.  

T-192  
 
 

Müvǝqqǝti müdir:  
Xǝlil İbrahim 

 
 

QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 

 
 
 

Türkcǝ kitablar lazmdr  
sǝh. 611. “Kamenisti vǝ Bolşoy Morskoy 

küçǝlǝri”: Bakda, indiki Bǝşir Sǝfǝroğlu vǝ 
Bülbül küçǝlǝri.  

 
Teleqraf xǝbǝrlǝri  

sǝh. 612. “Mǝclisi-Əyan”: ikipalatal Bö-
yük Britaniya Parlamentinin yuxar palatas 
olan Lordlar Palatas nǝzǝrdǝ tutulur.  

“Dobrovollar Porxovun 25 verstliyinǝ ya-
naşrlar.”: qǝzetdǝ “Porxovun” yerinǝ “Pro-
xorovun” getmişdir.  

sǝh. 613. “Taruşevts”: qǝzetdǝ “Turov” 
kimi getmişdir.  

 
Qǝzetǝlǝrdǝn  

sǝh. 615. “Avamlar Kameras”: ikipalatal 
Böyük Britaniya Parlamentinin aşağ palatas 
olan İcmalar Palatas nǝzǝrdǝ tutulur.  

sǝh.  616. “Maren”: Fransann siyasi xadi-
mi; Parlamentin Büdcǝ komissiyasnn üzvü 
olmuşdur. 

 
Nǝzarǝtlǝrdǝ  

sǝh. 619. “Əmirvan köyü icmas”: 
qǝzetdǝ “icmas” yerinǝ “ictimas” getmişdir.  

 
“Solmuş bir çiçǝyǝ” (s. 623)  

şeiri üçün lüğǝt: 
suzişi-nari-hicr: hicran alovunun yanğs 
dili-mǝcruh: yaral qǝlb 
qǝlbi-mǝhzun: kǝdǝrli qǝlb 
ixlas: sǝmimiyyǝt; sǝdaqǝt 
fǝraq: ayrlq 
“Suzişi-nari-hicrǝ tuş etdin”: qǝzetdǝ 

“suzişi-nari-hicr” [hicran alovunun yanğs] 
yerinǝ “suzişi-bari-hicr” [hicran yükünün 
yanğs] getmişdir. 

Tǝlifat Heyǝti  
sǝh.  625. “Çocuq dünyas”: 1913-1914-

cü illǝrdǝ İstanbuldan Toq Nurǝddin 
tǝrǝndǝn nǝşr edilmiş jurnal. Daha sonrak 
illǝrdǝ (1918-1919 vǝ 1926-1927) başqa 
şǝxslǝrin rǝhbǝrliyi altında eyni adla uşaq 
jurnal nǝşr edilmişdir.  

 
Azǝrbaycanda  

sǝh. 631. “Xosrov bǝyin qaytmasnn 
tǝxirinǝ dualar oxuyub”: güman ki, “tǝxirinǝ” 
yerinǝ “tǝcilinǝ” [tezlǝşmǝsinǝ] olmal idi.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 


